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Π ΕΡΙ ΤΗ Σ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ.
( Σ ι η ί χ .  ΰ τ ΐ υ  Β & . 3 0 ,  Α ρ φ μ .

'Επειδή τά διάφορα αντικείμενα, τών γνώσεων, ά ς υ- 
πα ινίνθημεν προηγουμένως (σελ. Β), δεν ησαν ο ια κ ε -  
χωρισμένα παρά  τοΓς Έ λλησ ιν , άλλ’ δλαι ε’ν γένει at 
/πιστήμαι καί γνώσεις ησαν σ 'μμικτοι τροπον τ ι να ,  
επομένως καί οί διδάσκοντες αυτάς δέν «εριωριζοντο 
ε’παγγελματικώ :, ώς την σήμερον, εΐς τοΰτο η ε’κεϊνο 
τό είδος. Ή  σπουδή της εθνικής γλώσσης, ή μορφω- 
σις τοΰ κυβερνητικοΰ κλάδου, καί ή φ ίσ ις τοΰ άνθρώπου 
συνίστων τον κυριώτερον σκοπον της Φιλολογικής τών 
’Ελλήνων γυμνάσεως, καί πάσα μέθοδος, η γνωσις, ή 
όποιονδήποτε άλλο συνίτεινεν εΐς τον γενικόν τοΰτον σκο
πόν, συμπεριελαμβάνετο ώς ουσιώδες (Λερός τής κοι
νής άγω γήςτών νέων. ;

Ή  Γ ρ α μ μ α τ ι κ ή  ητον εν τών κυριωτερων^ μερών
τής πνευματικής άγωγής, ή τής ε τε ι ψ υ χ ί λ ε / ο -  
μ/νης π α ι δ ε ί α ς .  Μ’ ί»ον οτι δέ καί αυτη άνηγετο 
Τις τήν γλώσσαν τοΰ έθνους, ^ μ π ερ ιελ ^ α νεν  όμως 
πολύ πλειότερον παρ’ οτι τήν σήμερον ί , τ ί / ν η τ ο ϋ  Λα- 
λ ε ίνκ α ί γράφειν όρθώς, ήτις προς διάκρισιν εκαλείτο 
Γ  ρ α μ  μ  α τ ι σ τ ι κ ή. Ή  Γραμματική λοιπον συμ- 
περιελάμβανεν ού μόνον τήν γνώσιν τής γλωσσης,αλλα 
καί κατά μέρος τήν Ποίησ«ν,τήν'Ρητορι*ήν,τήν Ιστορίαν 

,ί τά στοιχεία άκόμη τής Φιλοσοφίας.λαιV. 1/.U uw. ^  ̂ /\,  Γ / γτ»\
Μετά τήν Γραμματικήν ειπετο ή Φ ι λ ο σ ο φ ι α^ 1 ο 

όνομα τής Φιλοσοφίας έδίδετο κατά πρώτον εις^ολας 
τάς γιγνομενας ερευνάς περί τής φύσεως^τοΰ Θ.ου,περί 
τής άρχής καί τοΰ είμαρμένου τών ανθρώπων, και περι 
τών φαινομένων καί τών δυνάμεων τοΰ «puatKOj νομού.
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α φαινόμενα  δ£ χ α ι  α ί  ιδιότητες της φύσεως άχολου'- 
ως απεχλεισθησαν άπό το άντικείμενον της φιλοσο

φίας. Ο Σωκράτης πρό πάντων ήγωνίσθη νά 5ιευ3-υ- 
V2 ™5 ί* :λβ«Φ**ά« Ερευνας είς τά διάφορα α ντ ικ ε ίμ ενα  
των ηθων και της θρησκείας.καί είς τά περί άρετήςκαί 
του αικαιου. Στημειωτιον δ ότι οί φιλόσοφοι κυρίωςδιηρουν 
τας οιοασκαλιας των είς Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ο ύ ς λεγομενους 
, 0 y °V( > V/ouv οσα Εδίδασκον δημοσία είς όλους τούς 
ακροατας καί τον λαόν, καί είς τούς Ε σ ω τ ε ρ « κ ο ύ ς 
ο ιτ ινες  εμπερ ιε ίχαν  τά άπόρρητα αύτών, άτινα Εδίδα- 
σκον μονον είς τούς μαθητάς των,καί περί δν δημοσία,
i u s  <■<*■ στόματός, είτε διά γραφής, Ελάλουν α ίνιγμα- 
το.ιάύ,ς και μεταφορικώς.

Διάφορους είς το διδάσκειν μεθόδους μετεχε ιρ ίζοντο  
•ι ι̂ άσοφοι. Η άρμοοιωτερα είς τά α ντ ικ ε ίμ ενα ,  αυ

τών ητον αναμφιβόλως ή Δ ι α λ ο γ  ι κ ή,ήτοι το σ νή . 
μα αληθούς διαλόγου μεταξύ τοΰ διδασκάλου καί τοΰ 
μα-, η του. Ό Φιλόσοφος ήρχ^εν άπό τάς άπλουστάτας 

σαφεστερα ς άληθειας, ή παραδέχετο άρχάς τινας 
-προχωρεί ακολούθως βαθμηδόν, άχούων καί άποκρι- 
νομενος εις τάς Ερωτήσεις καί άπορίας τοΰ μαθητου,
*αι ουτω φερων αυτόν άνεπαισθήτως είς τό νά πεισθη 

α ς  οσα ό διδάσκαλος Ελεγε. Τοΰτον δέ τόν τρόπον 
μετεχε,ρισθη το πρώτον Ζήνων ό Έ λεάτης,’άλλ’ Εβελ- 
τ ιω «  και ετακτοποίησεν ό Σωκράτης, Εξ ο ί καί Εκλή.
. j  κ ρ α τ ι κ ή  μ έ θ ο δ ο ς .  ’Εννοείται δ' ότι 
Π μέθοδος αυτή Εγίνετο μόνον είς τούς δσοι Εκ των 
μ α  ητων ησαν ικανώς προχωρημένοι είς τά πρώτα στοι. 
χεια  της Φιλοσοφίας, καί ήδύναντο νά συνδιαλλ3/θώ- 
σι δημοσία μετα των διδασκάλων των. Ό Πλάτων

Ϊ τ ο Λ  τ° 4 ·αλ° ' ^ ν, " Χ Ψ *  ει’« τά συγγράμμα- 
. ία ι  αλλαι δε μέθοδοι ήσαν Εν χρήσει, ώς ή

^ Ρ ί σ τ ι κ η , ή Σ υ λ λ ο γ ι σ τ ι κ ή ,  ή Μ α θ η μ α .
J 0‘«   ̂ ’ πεΡιων S&o/tev διαλάβει λεπτομερώς άλ-

Η πρώτη καί άξιολογωτέρα Εν Ά θή να ις δημοσία
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σχολή ήτον ή Εν τώ Κεραμεικώ " Α κ α δ η μ ί α ,  xei- 
μένη Εξωθεν των ορίων τής πόλεως.Ό Πλάτων εδίδαξε 
πρώτος αύτοΰ, καί τόν διεδέχθησαν πολλοί μαθητα ί 
του, Ενθεν καί τό όνομα Ά κ α δ η μ ι α κ ο ί  Ελαβον. 
Τό Λ υ κ ε ι ο ν ,  ή σχολή τοΰ ’Αριστοτέλους, ήτον ο
μοίως Εξωθεν τής πόλεως, καί Εκειτο} περί τάς όχθας 
τοΰ Ίλυσσοΰ ποταμοΰ. ’Επειδή δ’ ό ’Αριστοτέλης καί 
οί διάδοχοι αύτοΰ εσυνείθιζον περιπατοΰντες νά δι· 
δάσκωσιν ε ίς αύτό, ε’κλήθησαν Π ε ρ ι π α τ η τ ι -  
κοί. Ά λλη  σχολή Εξωθεν των ’Αθηνών ήτο τό Κ υ- 
ν ό σ α ρ γ  ε ς, οπερ Εχρησίμευε τό πρώτον διά τάς 
σωματικάς γυμνάσεις των νόθων. Έ νταΰθα  δ’ Εδίδαξε 
κατ’ άρχάς ό ’Α ντισθένης, καί ε’κ τούτου μάλλον 
Εδόθη είς τούς μαθητάς αύτοΰ τ ’ ονομα Κ υ ν ι κ ο ί .  
Ένδοθεν των όρίων τής πόλεως ήτον ή περίφημος II ο ι- 
κ ί λ η σ τ ο ά ,  Ενθα Ζήνων ό Εκ Κύπρου ήνοιξε 
τήν σχολήν αύτοΰ. καί Εδοσε καί τό ονομα των Στωί’- 
κων είς τούς μαθητάς του. Ό κήπος τοΰ ’ Επικούρου 
άνήκει ομοίως ν ' άναφερθη Ενταΰθα, καθότι είς αυτόν 
Εδίδασκεν ουτος συνήθως τούς μαθητάς του, καί Εξ αϋ- 
τοΰ Εκλήθησαν Φ ι λ ό σ ο|φ ο ι'"τ ο ΰ κ ή π ο υ .  Άφοΰ 
δέ ή 'Ελληνική Φιλοσοφία μετεφυτεύθη άκολούθωςείς 
τήν ’Αλεξάνδρειαν, τό συστηθέν ε’ν αύτη Μ ο υ σ ε Γ- 
ο ν υπήρξε περίφημον, διότι πολλοί των άξιολογωτέρων 
διδασκάλων Εδίδαξα,ν ε ίς αύτό.

Παρεκτός δέ των δημοσίων τούτων σχολών ήσαν « ς  
τάς ’Α θήνας καί άλλα κοινά σχολεία, ύπό τοΰ Σόλω- 
νος συστηθέντα. Εν οΓς στοιχειωδώς ε’διδάσκοντο τούς 
διαφόρους κλάδους τής πνευματικής άγωγής Ε ίς όλας 
δέ τάς σχολάς τών 'Ελλήνων ϋπήρχεν άπεριόριστον 
κατά τό διδάσκειν Ελευθερία καί είς τά θεολογιχά καί 
είς τά φιλοσοφικά αντ ικε ίμενα .

(  E rtcra i 'Σ ν ΐ 'ίχ ( ΐα ’ )
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Δυσκολώτατον είνα ι νά προσδιορίσωμεν τήν άξίαν 
των αρχαίων νομισμ.άτων, ώς πρός την ίλην καί τό 
βάρος. Περι τοΰ αντικειμένου τούτου εχομεν τωόντι 
συγκεχυμ,ένας καί ,άσαφείς γνώσεις, πρώτον εκ της 
άπειριας των αντιγραφεων οιτινες μας μετέδωκαν τάς 
ο ίιγα ς αρι3·μητικας σημειώσεις, οσας οί αρχαίοι συγ
γραφείς εγκατελειψαν, καί δεύτερον διά τ^ν οποίαν α
κολούθως επαθον μεταβολήν τά νομίσματα,διαφυλάτ- 
τοντα τό αύτό δνομα.Γ*).

 ̂  ̂0 βάρος των νομισμάτων διέφερεν είς ολας σχεδόν 
Τας πόλεις, και οι συγγραφείς δέν έφύλαξαν την ά. 
παιτουμενην άκριβειαν, παριστώντες την μεταξύ τοΰ 
χρυσοΰ, τοΰ αργυρού καί τοΰ χαλκοΰ σχέσιν. Παρε- 
κτος δε τοι-του, ύπηρχεν άκόμ-η καί διαφορά τοΰ β ά 
ρους και μεταςυ τών ομοίων νομισμάτων, μ.’ δλον οτι 
εις πολλά εΰρισκεται σημειωμένη ή άξία αύτών.

Το τ α λ α ν τ ο ν  ητο τό μεγαλητερον βάρος τών 
Ελλήνων, (διαφερον ομως κατα τούς τόπους), καί μετά 
το ταλαντον η Μ ν α . Ί'ο ’Αττικόν τάλαντον ίσοδυνά- 
μει μ.̂  εξήκοντα μνας, ή δε μνα, μ ’ εκατόν δραχμάς. 
Αλλα και το ταλαντον καί ή μνα ησαν περιληπτικά 

μονον ονοματ α, ως το παρα τησυνηθεία π ο υ γ γ ε ί .  
ο ν  ̂(**) Ή  δραχμή μόνον ητο πραγματικόν βάρος. 
.Εΰρίσκονται οε και νομίσματα,Ιχοντα βάρος δύο δραχ
μών, τριών και τεσσάρων, καί επομένως δ ί δ ρ α χ  μ α, 
τ ρ ι δ ρ α χ μ α  και τ ε τ ρ ά δ ρ α χ μ , α  λεγόμ.ενα.

( * )  ί**I'aym ur'fpot r t u y y p a r f μεΤ εχειρ ίζουΤ ο δ ια  τά  ro-
μ ι η μ α τ  a  Του x a tpov τω ν τ α  rip^ruorfpa Ο νόματα, ώ ; ara-r^p ,δ ϊρ  
yaptor, aaaapLov χ  Τ λ . ΤονΤο δέ φ α ίν ε τ α ι ό τ ι  η τ ο  ΤοσονΤον χ ο ιν ό ν , 
ω; Τε ο ΙουΒΤινιαν'ος ΐχ ρ ιν ε  ν α  Το ίμΛ οδ ίβ y  δ' ιδ ια ιτ έ ρ ο υ  άρθρου 
ϊ »  χώ δηχά  τ ο ν .
(  ' * )Το τά'Καντον ελογαριάη& η Vfto Των νείύΤεριον ώς ίβοδνναμο ϊιν  
μ ε π ίν τ ε  χ ιλ ιά δ α ς  φράγχα,ήϊοώΟ,ΟΟΟ iowp.ypiirt.EjtOititVws δέ ή άρ 
.^αια δρ αχμ ή  Ιαοδνναμε ι ηχεδόν με  τ η ν  νεω τερα νχ α τά ίή νά ξ ία ν .Κ οΛ

ΠΕΡΙ
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*0 άργυροΰς σ τ α τ ή ρ ΐσοδυνάμ.ει μέ τέσσαρας 
δραχμάς, καί πολλοί συγγραφείς τόν ύποθέτουσιν ομοιον 
μέ τόν 'Εβραϊκόν σ ί κ λ ο ν .  Τον χρυσοΰν στατήρα άνα· 
φέρουσι συνεχέστερον ot αρχαίοι συγγραφείς, και τ̂ου 
τον εννοούν οτε ελεγον απλώς σ τ α τ ή ρ .  Ίσοδυνάμει 
δέ σχεδόν μέ τό Α ττικόν δ ι ο ρ α χ  μ. ο ν. ΙΙσαν οε 
καί διπλοί στατήρες, καί ήμιστατήρ, καί τό τέταρτον 
αύτοΰ. Εΰρίσκονται δέ προσέτι καί άλλα τινα χρυσά 
νομίσματα ισοδύναμα με τέσσαρας οραχμας και ετ ι 
πλέον.

Ο' ό β ο λ ό  ς ητοτό έ κ τ η  μ ό ρ ι ο  ν της ’Αττικής 
δραχμής, καί τό συνηθέστερον ολων τών νομισμάτων. 
Κατεσκευάζετο δέ εκ χαλκοΰ. ΤΙΙσαν δέ καί διπλοί, 
καί τριπλοί καί τετραπλοί οβολοί, καθώς ακόμη καί τό 
ημισυ,τό τέταρτον, εως καί τό ογδοον τοΰ οβολού, όπερ 
καί κ α :’ εξοχήν εκαλείτο χ α λ κ ό ς  (*).

Οί 'Ρωμαίο:, ώς προείρηται, έκοψαν κατ ’ άρχάς χάλ
κινα νομίσματα Πρώτον κατα το βάρος πραγματικόν 
νόμισμα τών 'Ρωμαίων ητο τό λεγόμενον Ηϊ(άσσαριον), 
διαιρούμενον ε ίς ημισυ, είς τριτημόριον, κτλ. εωςτό^δω- 
δεκατημόριον, οπερ Ικαλείτο οΰγγία.  ̂ '1 πό την Ρω
μ α ϊκήν έξουσί αν καιτινες Ελληνικαι πόλεις ΐ:λαβον την 
λέξιν ά σ σ ά ρ t ο ν, ώς φαίνεται είς νομίσματά τινα
της Χίου. , , ,

Τ ά  αργυρά νομίσματα είσήχθησαν είς την Τωμην, 
τό 269πρ. Χρ. Τ ά ειδη αύτων ησαν τρία* a . ' το denari. 
usCδηνάριον) ίσοδυναμ,οΰν με δικά άσσαρια κατ αρχας, 
καί μετά ταΰτα, μέ δεκαέξ. β·'το quinarius ίσοδυναμ,οΰν 
πρώτον μέ πέντε, καί ακολούθως μ οκτω ασσαρια, και

Ϋό ι3αρο5δ W w v  δ ε"» ϊ* «  ^ γ ά λ » ^  διαφορά», δτό ϊι
αί δ ιο  ί χ  Χ ε ρ ιε ρ γ ι ία ς ,χ α ίή  μ έν  α η μ ερ ιν ή  'ιαοδνναμει μέβ8χοχχου(>
ή δέ τίαλαιΰ. μέ 6 2 . Καί τ ψ  δωφορΰ^ δέ Ϋ α * » ρ  Λρ·>*» ν arto- 
δώβωμενεν μέρει είς Τ ψ  t>7toiav η  -ΤελευΤαια ιτία θε Τ ρ ιβ ψ  χ α τα  

δΐαφ0ρΘ1)$ 7tSpl<StCiO£OS.
( * )  Op. xai λ ν ί^ α να  τη ς¥ Λ λην ιχηζ  Φιλολογία* α ζ  ϊ ή ν  άχόΧονθ°ρ 

v s ip a v  t o v  I lfp ιοδοχον.
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γ . ' to Sestertius ίσοδιιναμοΰν μέ δύο ήμισυ άσσάρια, 
καί άκολούθως με πέντε,καθώς φαίνεται σημειωμένον 
εΐς αύτά διά τών άριθμητικών χαρακτήρων. Τ ά χρυ
σά νομίσματα τών 'Ρωμαίων ησαν το χρυσοΰν δτμάριον, 
καί το ήμιτυ αύτοΰ.

Ώ ς κατά το σχήμα, τά πλειότερα νομίσματα τών 
άρχαίων ησαν στρογύλλα,ούχί όμως τοσοΰτον ε’ντελώς ώς 
την σήμερον. Τά της Αίγυπτου Οπό τούς ΙΤτολεμαίους 
καί τούς αύτοκράτορας τής'Ρώμης ε’κόπτοντο γωνιωδώς 
εΐς σχήμα τετμημένου κώνου. Ά λλά  τοΰτο φαίνεται 
ε ίς τά. χάλκινα  μόνον νομίσματα. Κ αίτινα δε της Ί -  
ουδαίας νομίσματα έχουσι τό σχήμα τοΰτο. Πάμπολλα 
'Ελληνικά νομίσματα εΓναι κοίλα ε’κ τοΰ ενός μέρου:- 
"Οσον δε βαθύτερα είναι ή κοιλότης αύτών, τοσοΰτον 
μάλλον φαίνονται άρχαιότερα. Ή  δ’ α ιτ ία  τη ς κοι- 
λότητος, ώς τήν ε’ξηγεΓ καί ό ΒαρθολομαΓος(Δοκίμ. 
παλαιογραφ. Νδμισματιστικ. )ειναι αυτη."Οτε κατ’ άρ
χ άς ε’φαντάσθησαν νά κάμοισι νομίσματα, τά ε’χάρατ- 
τον μόνον ε’κ τ ϊΰ  ενός μέρους, ώς κα* είς την άρχήν 
της Τυπογραφικής τέχνης τό εν μόνον μέρος τοΰ χάρ
του Επίπονον. £ ιά νά μη φύγη όμως η μετατόπιση άπό 
τά κτυπήματα τοΰ σφυρίου τό μέταλλον,έβαλον κάτωθεν 
αύτοΰ άκατέργαστόν τι τεμμάχιον σιδήρου,ε’ξ ου έγίνε- 
το ή κοιλότης. Ακολούθως δε τελειοποιηθείσης της τέ
χνης, έγίνοντο καί τά  δύο μέρη όμοια.

Νομίσματά τινα  φαίνονται διπλώς κτν πημένα. Τοΰ 
τς δ’ έγίνετο ότε λαός τ ις ήθελε νά οίκειποιηθή’ ξένον τ ι 
νόμισμα,η νά μεταβάλη την άξίαν τοΰ οικείου νομίσμα
τος. Καί πολλοί βασιλ3Ϊς δε μη έχοντες τό άναγκαΓον 
μέταλλον, έχάραττον τά νομίσματά των ε ίς τά τών 
προκατόχων των, θέλοντες οΰτω ν’ άποδείξωσι την δύ- 
ναμίν των. ’Ενίοτε δε καί ότε άρπαξ τ ις  έξωθεν της, 
'Ρώμης ών, δεν εΓχε τ ’ άναγκαΓα διά την κατασκευήν 
τών νομισμάτων εργαλεία, ε’χάραττε τό ονομά του ε ίς 
άλλα νομίσματα. Τοΰτο ομως δεν έ<|άνη άκόμη ε ίς τά 
χρυσά νομίσματα.

ΑΙ ΠΕΡΙ ΓΑΜΟΥ ΣΥΝ ΗΘ ΕΙΑΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 

ΛΑΩΝ. ('Συνίχ.— Σιλ. 52·)

Οί 'ΡωμαΓοι έώρταζον τούς γάμους των μέ πλήθος 
δεισιδαιμονικών τελετών. ΓΙροσδιοριζομίνης της Ημέ
ρας τοΰ γάμου, έκοπτον πρώτον την κόμην της νύμφης 
κατα το σύστημα τών ϋπάνδρων γυνα ικών, καί έπειτα  
έκδιοντες αύτην τό παρθενικόν φόρεμα, (τό όποΓον καί 
άφιέρονον ε ιςτή ν  Ή ραν θεά  ν τοΰ Υμεναίου ,1 τήν ενέδυ- 
ον τόν γυναικεΓον χ ιτώνα , καί εΐς τήν κεφαλήν αύτής έ- 
θίτον κάλυμμα (μέ χρώμμα πυρός), καί προμετωπίδιον 
έξ άνθεων. Έ θυσίαζον μετά ταΰτα διάφορα ζώα, έξ 
ων διεχωρίζετο μετά προσοχής ή χολή, καί ε’γίνετο ε ί
δος τι ιερουργίας ύπό τών 'Ιερέων. Προπορευομένων ά
κολούθως Μουσικών καί αυλητών, ήρχετο ή νύμφη τό 
σπέρας είς τήν μέ άνθη κεκοσμημένην οικίαν τοΰ νυμ- 
φιου, είς τήν οποίαν «ίσήγετο ύψουμένη διά τών χειρών 
ύπό δύο νέων, διά νά μήν ε’γγ ίση  μέ τούς πόδας τός. 
κατώφλιον, όπερ ένομίζετο ι ε ρ ό ν  τ ή ς  Έ  στ ί α .  
Αμέσως δέ μετα. ταΰτα έδενε τούς παραστάτας τοΰ οίκου 
μέ ταινίας,καί τούς έχριε μέ Άλειμμα, χοίρου ή λύκου, δΐ 
άποδίωξιντών κακών πνευμά των, καί καθίζουσα ε’π ΐ 
τίνος δέρματος προβάτου,έκάλει μεγαλοφώνως τόν νυμ
φίον, παρ ου λαμβάνουσα τό κλειδίον τοΰ οίκου, τό ένε. 
χείριζεν είς τόν πρώτον υπηρέτην. Ακολούθως δέ καί 
οί δύο νεόνυμφοι ήγγιζον,ώ ς σημεΓον καθαριότητος καί
όμονοίας,τό πΰρ καί/τό υδωρ "Εφερε δέ καί μεθ εαυτής
ή νύμφη ηλακάτην, άτρακτον καί μ α λλ ίο ν έτ ι δέ 
καί τρίιχ άσσάρια, ε’ξ ών τό εν μέν έδιδεν ε ΐς τόν άν- 
δρατης, τό έτερον, όπερ έφύλλαττεν είς υπόδημα, έβαλ- 
λεν είς τήν'Εστίαν,καί τό τρίτον,έρριπτεν είς τετραόδιον 
ΤελευταΓον δέ, μετά τό σύνηθες συμπόσιον, χί υπαν. 
δροι γυναΓκες συνώδευον τούς νεονύμφους είς τόν θάλα- 
μον, καί αί παρθένοι έψαλλον τά i l t  ι θ  α λ ά μ ι α.

Είς τούς άρχαίους Γερμανικούς λαούς, ό γάμος δέν 
έγίνετο μ’ ούδεμίαν θρησκευτικήν τελετήν. Ό νυμφί
ος έφερεν είς τήν παρθένον τήν προΓκά του, συνιστα-
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μένην εις ζεΰγος βοών, ή είς ενα ίππον, μιαν περικεφα
λα ία», εν βέλος καί μ 'αν σπάθην, ή δε νύμφη άνταπέ^ 
στελλε προς αυτόν πολεμικόν  τινα  ίππον, η όπλον, και 
κοινόν συμπόσιον ίτελείονε τόν γάμον.
Μεταξύ τών ανατολικήν πολύγαμων α ί περί γάμου συν. 

YjJitat είναι πολλά διάφοροι, ως και αι φυλαι αύτων. 
Οί "Αραβες άρχίζουσι την τελετήν τοΰ γάμου με θρη. 
σκευτικόν λουτρόν άμφοτέρων. τών μ:ρών, μετα το όποΓον 
α ί μεν γυναΓκες απέρχονται μετά της νύμφης, οί δε άν- 
ορες μττά τοΰ νυμφίο), φωνάζοντες ολοι κοινο ς τ:> άλ. 
λάχ  (θ ;ε )  ό'ςτε ό θεός νά προφυλάττη τούς νεονύμφου; 
άπό τήν βασκανίαν. Τό ίσπέραςή νύμφη φερομενη εις 
την σκηνήν των πενθερών της, γονατίζει ενώπιον τοΰ 
γαμβροΰ, ος τ ις  βάλλει επί κεφαλής αυτής^χρυσοΰν τι 
η άργυροΰν νόμισμα Έ πάναλαμβανετα ι δε τρις ή τε
λετή αυτη, καί ό μέν σύζυγος διαμένει άκίνητος, ή οε 
νύμφη ε ίνα ι ήναγκα-τμένη καθεκάστην φοράν ν ’ άλλάση 
φορέματα. ΤελευταΓον S’ άνιστάμενος ό άνήρ, ε’ναγκα- 
λ ίζετα ι την σύζυγόν του, καί την φερει εις τηνσκηνην, 
όπου είνα ι προπαρειτκευασμένη ή κλίνη.

Οί Βεδουΐ'νοι έχουσιν απλουστέρας μέν, πλην άγροι· 
κοτέρας περί γάμου συνηθείας Ωπλισμενος μετά τΰ> 
φίλων του ό νυμφίος, εφορμώ κατά της σκηνής της ν ψ  
φης, η τ ις  άνθ ίστατα ι μεν πρός ολίγον με τας^φίλας 
της, άλλ’ έπειτα  παραδίδεται ως *αίχμαλωτος εις τον 
φαινόμενο!» εχθρόν.  ̂ ^

Παρά τοΓς ΌθωμανοΓς καί τοΓςΠέρσαις, έπειοη οεν 
είναι συγχωρημίνον ύπό τοΰ νόμου νά θεωρωσι τας γυ· 
ναΓκαςο ί άνδρες, ό μ. λλων να νυμ φευθ ί αφινει την ίχ· 
λογην της μελλουσης συζύγου του είς την οιακρισιν τη; 
μητρός, της αδελφής, η άλλης τινός στενής συγγενο3(. 
Την ημέραν τοΰ γάμου κεκαλυμμένη ή νύμφη μέ πέπλο* 
φέρεται μετά τυμπάνων καί αύλών επι τοΰ λεγομενοι 
Τ α χ  τ α  ρα β α ν  ίο υ  (φο ρ ε ίο υ), ή έφιππος,^είς τον οι 
κον τοΰ συζύγου, οστις την υποδέχεται μετ’ εύμενεία( 
'Εν τουτοις δ’ ό γεροντότερος των συγγενών κρατεί [ΐί
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ΐαξύ αύτων μάχαιραν πρός άκύρωσιν της ε’νεργείας παν
τός είδους μαγείας. Καί οΰτω τελειόνει ό γάμος.

Ε ίς την Βόρειον ’Αφρικήν, καί έξαιρέτως είς τά*, i .  
παρχιας τοΰ Μαροκκου, αφοΰ ο νυμφίος φερyj μετά με
γάλης πομπής την νύμφην είς τόν οίκόν του, γ ίνετα ι 
λα α προ ν συμποσιον, εις το οποίον οι άνδρες καί α ί γυ
ναΓκες έσθίουσι κατ ’ ιδίαν. Μετά ταΰτα δέ ό νυμφίος 
είσάγεται είς σκοτεινόν τινα θάλαμον, ένθα  τόν περι
μένει ή νύμφη, καί τελευταιον,δύο υπουργοί της Κυβεο- 
νησεως, ισταμενοι είς την θυραν, γραφουσιν άποδεικτι.. 
κόν της άθωότητος αυτής, δί ου ό άνήρ δεν *χει τό δι
καίωμα νά τήν άποβάλη πλέον. Μετά τόν γάμον δ· 
μεν νυμφίος διαμένει είς τόν οί^ον όκτώ ημέρας, ή δέ 
γυνή δέν δύναται νά ε’ξέλθτ] όκτώ μήνας.

(E r ttr a i,

ΤΟ ΚΟΛΟΣΣΑΙΟΝ ΤΗ Σ 'ΡΩΜΗΣ.

Εκ των διασωζομ^νων ε’ρειπίων των Apyaicov οίκΟ- 
Οομηματων τής Ρώμης, λαμπρότερον καί μεγαλοπρε 
π<.στερον την σήμερον εΓναι το Άμφιθέατρον τοΰ Ουε- 

. σπασιανοΰ κυρίως λεγόμενον Κ ο λ ο σ σ α Γ ο ν ,  είτε ί χ  
τοΰ ύπερβολικοΰ μεγέθους τής κατασκευής αύτοΰ, είτε 
έκ τοΰ πλησίον κειμένου τότε κολοσσαϊ'κοΰ άγάλματος τοΰ 
Νερωνος.

Ιο  περιφημον τοΰτο Αμφιθέατρον ε’σχεδιάσθη πρότε- 
ρον ύ,.ο τοΰ Αύγουστου, αλλ ήρχισε τήν κατασκευήν 
αύτοΰ Φλάβιος ό Ούεσπασιανός, έξ ου έλαβε καί τό 
όνομα Φλαβιανόν Άμφιθέατρον. ΊΤτος, ό υίός καί 
διάδοχος τοΰ Ούεσπασιανοΰ, ε’ξηκολου'θησε τό έργον, 
καί,ώς πολλοί νομίζουσι, τό άπετελείωσε. Λέγεται δε 
ότι μετεχειρίσθη είς τοΰτο τώύς α ίχμαλωτισθέντας ε’κ 
τής'Ιερουσαλήμ’Ιουδαίους. Υ πάρ χε ι μ ’ ολον τοΰτθ 
παραίοσις είς τήν 'Ρώμην οτι δεκαπέντε χ ιλ ιάδες 
άνδρών είργάσθησαν εντός δέκα έτών δί αυτό, ή τ ις
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αν αληθευη, θέτει τή ν  τελείωσιν τοΰ έργου επί τοΰ 
ομιτιανου (81).^ Καί τωόντι α ί γ ιν όμενχ ι  διά την 

χα-,ι^ρωσιν αΰτοΰ σκληρότκται σκηνκί, ε’ν α ίς, ώς λε- 
γίΐ^ ό Εύτρόπιος (Ίσ τ . Ζ .;,πέντε χ ιλιάδες £ώων κατε- 
σφαγησαν, πιθανολογοΰσιν ότι έλαβε τέλος ε’πί τοΰ 
απάνθρωπου τουτου της φυ'σεως τέρατος.

Το σχήμα τοΰ ’Αμφιθεάτρου τοίτου ητον έλλειψοει- 
«ς η ο έκτασις αΰτοΰ τοσοΰτον μεγάλη, ώστε έχώρει 

(εις^τα^ καθίσματα) ΰπερ τας όγδοήκοντα χ ιλιάδας 
ψ->χων, άφινομ^νου ε’λευθίρου τοΰ μ? άμμον κεκαλυμμένου 
α/ωνιστηριου. Ο δ έςωτερικος περίβολος ητο κατεσκευα- 
μενο: δια λίθων συνδεδεμένων μετά σίδηρου, *αί διη- 
ρημενος είς έβδομηκοντα δυο στοάς, δί ων είσήρχοντο 
« ς  τα διάφορά τοΰ οικοδομήματος μέρη. Μ ’ δλον ότι 

ε και την^ σήμερον τα ερείπια αύτοΰ είνα ι τοσοΰτον 
λαμπρά , δεν δυνάμεθα να το θεωρησωμεν είμή ώς 
λειψανον άπανθρώπου σκληρότητος— 'Απορίας άξιον 
είνα ι ^τωόντι πόσον οί 'ΡωμαΓοι, καί κατά τούς χρό- 
νους ,,ης δοξη£ αΰτων μαλιστα, ηύχαριστοϋντο νά τρέχω- 
σι σωρηδόν εις τα άμφιθ.ατρα, και νά βλέπωσιν έκ- 
χ  υνομεν ον καί πρός διασκέοασιν το αΓμα τά όποΓον 
επαγγελμ ατικές έχυνον είς τό πεδίον της μάχης. Πο- 
υπμα και σπανια θηρία , ως λιόντες, παρδάλεις, τί« 

*/Ρ11ς * 7 λ;  συνηγοντο πανταχόθεν,καί έτρεφοντο επ ί. 
τηοες οια ναθέλγωσι τά υμματα των θεατών, δ ιασνι- 
ζομενα συναλληλως είς τά αμφιθέατρα- δραπίται δοΰ- 
οΐ,κακούργοι,η ώς τοιοΰτοι νομιζόμενοι,άνιλεώς έρρίπτον- 

τ· εις αυτα, διά νά χρησιμευσωσιν ώς τερψικάρδιον 
ε«/.α, μαχομενοι μετά των άγριων θηρίων, καί ολό

κληρα τάγματα μονομάχων κατεσφάζοντο. άμοιβαίως, 
*αι υπερ τουςοισχιλιους πολ λακις έκει ντο νεκροί κα- 
τα γη ς! Πολλοί των Χριστιανών αύτοκρατόρων ήγω- 
νισθησαν νά έμποδίσωσι τάς άπχνθρωπίας ταυτας, 
αλλ όλα τά περι το ή  ου διατάγματα αύτών έμειναν ά. 
κυρα μέχρι της έβδομης σχεδόν 'Εκατονταετηρίδος.

1 ου Κολοσσαίου ή λαμπρότης διέμεινεν ίω ς τό 4Θ9
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άπ. Χριστ, διότι κατάτό έτος τοΰτο οί Γότθοι υπό 
τόν Άλάριχον, λαφυραγωγήσαντες την πόλιν της 'Ρω- 
μης, έλαβον καί όλα τά άγάλματα καί τούς λοιπούς 
καλλωπισμούς αύτοΰ, καί έκτοτε τό έδαφος του ε’χρη. 
σίμευεν ώς άγορά πλέον. ’Αλλά καί πάλιν τό κτίριον 
του διήγειρε μεγάλως τήν έκπληξιν καί τόν θαυμασμόν 
τών περιηγούμενων τήν'Ρώμ.ην, ώστε καί ό κατά τήν 

όγδόην εκατονταετηρίδα άκμάσας ιστορικός της εκ
κλησίας Βήδης άναφέρει τήν έξής αύτών παροιμιακήν 
έκφρασιν. "Κ αθ’όσον διαμένει τό ΚολοσσαΓον, θέλει 
διαμένει καί η ’Ρώμη· Ό τα ν δέ πέση τό^ΚολοτσαΓον 
θέλει πέσει καί ή 'Ρώμη, καί ή πτώσις τής Ρώμης, 
θέλει ε’πιφέρει καί τήν τοΰ λοιποΰ κόσμου.” ’Από τήν 
δεκάτην τετάρτην όμως έκατοντατηρίδα ήρχισαν νά 
τό έκγυμνόνωσι, λαμβάνοντες τούς λίθους αύτοΰ, ώς 
άπό κοινόν τι κτίριον,καί έξ αύτοΰ κατασκευάσθησαν, 
κατά τούς νεωτίρους χρόνους, καίμάλιστα ύπό των Βαρ- 
βερίνων, διάφορα μεγαλοπρεπή οικοδομήματα. Π άπαι 
τ ιν έςμ ’ όλον τοΰτο, δείξαντες ιδιαιτέραν τινά  πρός αύ
τό προστασίαν, τό διέσωσαν άπό τόν παντελή του όλε
θρον.

Φ ΥΣΙΚ Η  ΙΣ Τ Ο ΡΙΑ . *Άρθρ. ά.

Ή  Φ υ σ ι κ ή  Ι σ τ ο ρ ί α  είνα ι τό ήδονικώτατον,ώ- 
φελιμώτατβν καί άναγκαΓον είς τόν άνθρωπον μάθημα, 
διότι διδάσκουσα αύτόν τά ήθη, τάς συνήθειας καί τάς 
ιδιότητας τών φυσικήν σωμάτων, τόν γ εμ ίζ ε ι  συγχρό
νως καί άπό μέγιστον θαυμασμόν καί εύγνωμοσύνην 
πρός τόν ΰψιστον αύτών Δημιουργόν, όςτις καί είς τά  
μικρότερά του έργα άναδεικνύει πάντοτε τηκ άπειρον Σο
φίαν καί Παντοδυναμίαν του.

Ά λ λ ’ ε’νω όλα τά  σοφά έθνη  πλημμυροΰσιν άπό διάφο
ρα Φ υ σ ι κ ή ς  Ι σ τ ο ρ ί α ς  συγγράμματα, τά μέν 
πληρέστερον, τά δέ καί συνοπτικώτερον περί αύτης δια·
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λαμβάνοντα, το ήμετερον julovov κατά δυστυχίαν, σιμά 
πολλών άλλων στερείται κα'τοίτου. Οί Λόγιο! μ ας γνω· 
ρίζοντες οτι τελεία Φυσική 'Ιστορία δι ήμάς εΓναι ευ
χή  πολύ ΰπ-ρίχουσα τάς δυνάμεις τοΰ έθνους, τάς γνώ 
σεις καί τήνγλώσσάντου,δέν έπεχειρίσθησαν είσετι τοι- 
ούτου είδους βιβλίου σύνθεσιν ήμετάφρασιν, προσμενον- 
τες, ώς φαίνετα ι, νά εΰρεθώσιν ή νά προσδιορισθώσιν 
Ε λληνικά  ονόματα δί ολα τά τής επιστήμης ταύτης 
άτομα, ενώ έξ ε’ναντίας άν ε’γίνετο άπαξ ή άρχή (ό
πως δήποτε,)ήθίλαμεν έχ ε ι τήν σήμερον αξιόλογα Φυ
σικής 'Ιστορίας συγγράμματα,με πολλά 'Ελληνικά ονό
ματα οιωρισμένα,καί οίκειοποιημένα τά  ξένα, τό όποΓ- 

•ον έξάπαντος θέλομεν άναγκασθήν νά κάμωμεν 
Ε ίς τό Φυλλάδιόν μας ε’π ιχειρ ιζόμεθα νά ε’κδώσ·* 

μεν κατά συνεχείαν Σ ύ ν ο ψ ι ν Φ υ σ ι  κ^ή ς 'I σ τ ο 
ρ ί α ς. Τά όριά μας δεν ε’πιτρεπουσι βέβαια  νά 
ε’λτανθώμεν πλατύτερον περι τοΰ άξιολόγου τούτου 
άντικειμενου(*). Ευτυχείς όμως,άν αί μικραί μας αυται 
άπόπειραι δωσωσι νύξιν είς άλλους έντελεστερας γνώ 
σεις καί μέσα έχοντας νά έπιχειρ ισθώσι συστηρ ατικώ- 
τερον περί τής ΰλης ταύτης πόνημα.

Ε ΙΣ Α Γ Ω Γ Η .

Ολα ε’νγένει τής Φύσεως τά σώματα διαιρούνται ε ις  
Ο ρ γ α ν ι κ ά, οσα δηλαδή έχουσι διάφορα όργανα, 

ήτοι άγγεΓα, δοχεΓα κ τ λ, καί είς μή’Ο ρ γ  α ν ι κ ά , 
οσα δηλαδή στερούνται τούτων. Έ κ  των Οργανικών δέ

ν α λ ιβ ^  Π λα τν ίίρα ς  rtfpi τΌυ < W ix f ιμενον tov~  
το ν  γνώσεις (Watcu. ν άι/α.γί'ώσ^ i x  μεν τώ ν  αρχαιιων,ίην Περί Ζ ώ -
*ο»/ ΙατΌρια»/ toi) ΑριστΌ Π λονί ( t i f  τή»/ ortotav μά λ ιβ τα  £ίλ£ΐ βοη- 

από t a  αχόλω. Τον Μ. Κα,αου* Τομ.. Β . )  rov Hfvofcpariji/
Λι,ά r a  ^αλασαχνά (  Ε χδ .Κ ορ .) χαί τόν  ©ρόφραστοι>, διά r a  ^ vra , 

κ νετών psiotipuv, τόν α%ιο$ανμαβτον Βουφώι/α, τόν  \ ιννα ιον, τόν  
Τουρίίφυρτιον, top  Πρό ολίγων ετώ ν τ ε λ Γ·ν ίή σ α ν ΐα  Κουβιερον, 
(.ocfVij 6ιελα$ίΠολ\ά ΰοφα Πι-ρί ίο ν τω ν )χ α ί  απείρους άλλον* ϊ ίερ ί 

&νΐης ίήςνλνς δίαΗραγμαίευΟ&ντας.
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πάλιν σωμάτων,τά μέν ε ΐν ’ ακίνητα καί λαμβάνουσιτην 
τροφήν των ε’κ τής γήςδιάδιαφόρων σωλήνων,ως ταφυτα, 
τά δέ είνα ι κινητά, καί μεταβαίνουσιν άπο τοπου εις 
τόπον, καί λαμβάνουσι μόνον διά τοΰ στόματοςτήν τρο
φήν, ώς τά ζώα. Εκ τούτου τά Φυσικά τή< Γης σώμα
τα ε’πιδιαιροΰνται είς τρία μερικώτερα είδη (άτινχ  ονο
μάζονται καί β  α σ ί λ ε ι α τ η ς  Φ ύ σ ε ω ς )  ήτοι των 
.Ζώων,τών Φυτών καί τών ’Ορυκτών (*) Η γνώσις δε και 
ή έρευνα τών τριών τούτων είδών, συνιστα τήν περί ής ό 
λόγος Φ υ σ ι κ ή ν Ι σ τ  ορ ί α ν .

Μ ΕΡ. α :  Π Ε ΡΙ ΖΩΟΛΟΓΙΑΣ.

Κατά τήν τριπλνν τών φυσικο,ιν σωμάτων  ̂οιαιρε 
σ ιν , καί ή Φυσική Ιστορία διαιρείται είς τρία. Ε ις 
Ζ ω ο λ ο γ ί α ν ,  ήτις διαλαμβάνει περί τών Ζωων, εις 
Β ο τ α ν ι κ ή ν ,  ήτις περί τών Φυτών, και εις Ο ρ υ- 
κ τ ο λ ο γ ί α ν ,  ήτις περί τών λ ίθων, τών μετάλλων 
κτλ. Άρχίζομεν δέ πρώτον ε’κ τής^ Ζωολογίας.

Ζ ώ ο ν "ονομάζεται παν οργανικόν  ̂σώμα, ζών και 
έμψυχον, τό όποΓον γεννάται άπό σπόρους η αύγα (α- 
τινα ή Φύσις ε’νέβαλεν είς τά πρώτα ειδη αύτών),με
ταβαίνει προαιρετικώς άπο τοπου εις τοπον, και οια 
τοΰ στόματος δεχόμενον τήν τροφήν, μέρος μεν φυλατ- 
τει δί ιδίαν αύτοΰ συντήρησιν, μέρος δε έκβάλλει ως 
περίττωμα.

Τα ζώα είνα ι τό άνώτατον καί εύγενεστατον των 
i n i  τής γής τοΰ Θεοΰ δημιουγηματων( ) Ελαβον 
παρά τής Φύσεως σώμα εντελώς ώργανισμένον και^συν- 
τεθειμενον άπό όστα, μυονας, νεΰρα, φλέβας, αρτη

' (*) Οί W 'P * *  **oW«tm eu ’ “λ“ 5 δί6λ0ν^  ίΛώΐΦ^ ν
t a v t v v .  , , « ν *
< **)kfc f  a tw  Ζ^ων ίμ Π ε ρ ιΧ α μ β ™ ^  *™ 0

διά ι ό  δ ω ρ ^ 'χ  sis rov O p * »  Λόγον E* ^ ?

Ζ  ω ο ν Λ  ο γ  ι X °  »’ · Π ίρ^  «U ^ r to lo y o a ;  « ' » , »  * ο μ "  ,α  

άια 'λάβ ΐύμεν  άλλοτ'ε ε ίζ  ίδιον αρθ,ρον.
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ριας, αίμα, καί παν 5,τ ι  ε ίνα ι άναγκαίον'δ ιά τη» ζωήν 
καί την κίνησιν αύτων. Ε ίνα ι δέ πλουτισμένα καί 
με α ισθήσεις, οί ών δέχονται διαφόρους Εντυπώσεις των 
περί αύτά αντικειμένων,ώστε "νά ενεργώσι πρός όφελος 
της ύπάρξεως καί διατηρήσεώς των. Έ χουσ ι δε προς 
τουτοις και παθη , οιοτι κατα διαφόρους περιστάσεις διε- 
γείρονται διάφοροι καί είς τά ζοΤα κινήσεις, δί ών διερε- 
θ ιζοντα ι τα νεΰρα των* κ ε’κ τούτου άποδίδονται καί είς 
«ύ τά  α ισθήματα  οργής, φόβου, ε’π ιθυμ ίας η οποίου δή
ποτε άλλου πάθους, οιοτι καί τά ζώα πράττουσι σχε- 
οον ίσ α  καί ημείς είς τοιαύτας περιστάσεις.

Μ όλον οτι δε τά ζώα έχουσι καί α ισθήσεις καί 
παθη , δεν έχουσι ν ομως καί Ν ο η τ ι  κ όν ,  διότι δέν 
κινούνται αφ Ιαιιτων, καί κατ ε’λευθέραν προαίρεσιν είς 
τον σκοπον των, ως ό άνθρωπος,άλλ’ έκ φυσικής τινός 
κ α ι ένστικτου ορμής, την όποιαν δύναμις υπέρτερα ε’νέ- 
βαλεν εις αύτα- ωστε ίνγένε ι διά τών ε’ντυπώσεων τάς 
όποιας η Φυσική αυτη όρμή δέχεται ε’κ των α ισθητικώ ν 
οργάνων, καθώς καί δια της φαντασίας καί μνήμης φέ. 
ρονται τα ζωα οπως τα  κ ιν ε ί ή Φύσις, χωρίς νά πα- 
ραορομώσι διόλου άπ^ τόν γενικόν αύτών προσδιορισμόν(*

I α ζώα, κατα την όποιαν έλαβον παρά τοΰ Θεοΰ εύ· 
λόγιαν, τοσοΰτον ηύξήθησαν κα ί ε’πληθύνθησαν, ωστε 
κατα τας ακριβείς τών νεωτερων φυσιολόγων παρατηρή' 
σ εις, συμποτοΰνται μέχρι της σήμερον ΰπέρτάς είκοσι χ ι-
λιάδας γνωστά είδη ζώων Δύνανται δέ νά διαιρεθώ-
σ ι τα ζωα ε ις  τας άκολούθους γενικωτέρας κλ ίσ ε ις ·  Ε ίς  
I ετραποδα, Ιχθυας. Π ετεινά,Έντομα, Ε ρπετά, Σκώλη- 
κας, Κογχυλας, κτλ,είς τά όποια (ολα) περιέχονται καί 
τά  αμφίβια. I α κυριώτερα καί γνωστότερα τούτων θέ. 
λ °μεν έξετάσε ιν  ε ίς  τήν παροΰσάν μας Σύνοψιν,
Η  ζω ηρό τη ς  όμως Των εν ίντ ίω οεω ν έ ν ιο τ ε χ ά μ ν ε ι τ α  ζώ α να  ενεργώ" 

β ιν ,ώ ς  χ α i υ Λ ογ ικός άρ^ρωτίος, χ α ί  έχ τ ο ν τ ο ν  λ εγομ εν  ό τ ι  ϊχονθ*> 
χ α ι α ν τ α  Ν ο η  a c  ν ,  μ  ίίλον ό ΐ ι  χ νρ ίω ς  δεν ν κ ά ρ χ ε ι  Ν ο υ  ς α/ν- 
τ ά .  Εν ενι δε λ ο γφ  η  ψ νχ η { α ν  ΰ ν γ χ ω ρ η τ α ι ν α  ειτίωμεν^) ^ων £"ώων, 
ε ίν α ι ιδ ια ίτ ε ρ α  Τις ονσια^ ΐ τ ί ι δ ε χ τ ιχ η  τώ ν  γνώ σεω ν μόνον χ α ι ε ν τν “ 
τίωσεων^ α ιΤ ινες ε ξα ρχ ο νβ ι διο> ϊ ψ  x a t d a t a t i i  α ν ιώ ν ,  χ α ί rtep top c- 
ζ ο ν ϊ α ι  ε ί ς ΐ ψ  δ ιαΧ τζη α ίν  ί<*ν.

Μ ΕΤΑΛΛΟ ΥΡΓΙΚ Η  ΑΡΧΙΤΕΚΤΟ Ν ΙΚ Η .

Καί είς τήν Εύρώπην καί είς τήν ’Αμερικήν, πρότε- 
vmv ε’τών μάλ ιστα .,  ή χρήσιςτο./ σίδηρου έγινε κοινοτα- 
τη είς διάφορα πράγματα, άτινα  πρότερον εγινοντο οι 
άλλων ύλων. 'Αξιόλογοι γέφυραι, μεγαλοπρεπε ίς  διώ
ρυγες, όδοί, όίμαξαι κτλ. τήν σήμερον κατασκευάζονται 
ώς ε’πί τό πλεΓστον ε’κ σιδήρου, καί τό περιεργότερον, 
πλοΓα καί ατμόπλοια, σ ι δ η ρ ά διασχιζουσι κατα μα· 
γα μέρος τους  ποταμούς καί τάς θαλάσσας. Τό δ’ αξιο
θαύμαστου είνα ι ότι τήν σήμερον ήρχισαν νά κατα- 
σκευάζωσι καί άξιολογωτάτας οικίας ε’κ τοΰ σιοηρου, 
πρό πάντων μάλιστα είς τό Βέλγιον, ένθα  ολος ο εξα
γόμενος σίδηρος προσδιωρισθη οια τήν χρήσιν ταύτην. 
Είναι δετά προτερήματα των σιδηρών τούτων οικιών α- 
πειρα. Έ ξασφαλίζουσι τούς ίδιοκτήτας άπό τόν φό
βον τής πυρκαίάς, άπό τούς σεισμούς και τας πλημμύ
ρας· τά δώματα αύτών δύνανται ναχρησιμευσωσιν ως κή 
ποι καί διά διαφόρους άλλας χρήσεις,και επειοη οι το ί
χοι καί οί στύλοι των οικιών τούτων είνα ι έσωθεν κενοί, 
ή προξενουμένη μόνον άπό τό μαγειρεΓον θερμότης δυ. 
ναται νά είσέλθη διά τοΰ ένός θαλάμου είς τόν ί  τε- 
ρον, καί νά θερμάνη όλον τον οικον, και τον χειμώ
να, δί αρμοδίων άνεριστηρίων νά μ ετρ ιασθηκα ινα  όλι- 
γοστεύση, κατ’ αρέσκειαν, είς τό εν η και εις ολα τα 
δωμάτια. Ο 'τω δέ καί ό προερχόμενος ε’κ τών εστιών 
καί των καμίνων καπνός και κονιορτός δέν θελει υ 
πάρχει, καί ή καθαριοτης ουναται να φυλαττηται καθ  
όλην τήν έκτασιν. Τό δέ πάντων περίεργον είνα ι οτι 
καί όταν βαρυνθή τ ις  είς τ» εν μέρος, δύνχται εύκόλως 
νά μεταφέρη τήν είκίαν του όπου θ_λει' και αν προϊόντος 
τοΰ χρόνου’, μεταβληθη ό τρόπος τής αρχιτεκτονικής, 
μετ’ εύκολίας έύναται ν’ άνακτίση αλλέως τόν οίκόν 
του. Χρειάζονται δέ όκτώ ήμέραι μόνον δια να  κατα- 
σκευασθή τοιαύτη οικία, και εις άλλας οκτω ήμερα, ς 
δύναται νά τήν χαλάση«τις καί νά τήν άνασκευάση.
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Διαρκοΰσι δ α ί οίκοδομαί αυται άείποτε, καί διασω- 
ζουσ ι τήν άξίαν των, άλειφόμεναι πρότερον διά τοΰ 
Γαλβανικοΰ κολλήματος, (βερνικιού) διά τοΰ όπο.οι> 
δεν δ ίνχνται νά σκωριχσωσιν.

Ό κ ‘Ρ ιγώδ παρ'στησε τήν τιμήν τριώροφου οικίας με 
δέκα επτά δωμάτια., και ε’χούσης βάρος 810 ,000 χ ιλ ι- 
ογράμμων,εως 27,000 φράγκων. Ή  οικία δ’ α ίτη  δα- 
ναται διά μ ιίϊς νά μεταφερθι’ δια τοΰσιδηροΰ δρόμου,Αχ 
των Βρυξελλών είς Λ ιέγ ,Γ άνδη  ’Αμβέρσαν μέ δαπάνην 
500 ή 600 φράγκων, καί επειδή ή διά θαλάσσης με
τακομιδή είνα ι όλιγοδαπανωτέρα, θέλομεν ίδεΓν ίσως 
τονς Αόρδονς*Αγγλους νά μεταφέρωνται μετά τών οι
κιών των εις Βενετίαν, Κωνσταντινο^πολιν, Τραπεζοΰν- 
τα κ τ λ .  ώς συνηθίζουσι τήν σήμερον νά μεταφέρωσι. 
τάς άμαξας των, διά τών άτμοπ'.οίων Είδος μ α γε ί
ας τωόντι θ έλει ε ίσθα ι νά είδωμεν μ ε τ ’ ολίγον καί 
ολοκλήρους πόλεις νά μεταφίρωνται είς τάς αποικίας δι& 
τών πλο'ων!

ΦΛΟΓΙ ΣΤ Ι ΚΑ Υ Δ Α Τ Α .

’Εκ διαφόρων είς τά ίδωρ γιγνομένων παρατηρήσεων, 
πρό πολλοΰ ε ίκάζετο  οτι εμφωλεύει είς αύτό φλογιστι
κόν τ ι στοιχεΓον. Καί οί μέν άρχαΓοι Φυσιολόγοι δεν 
ηδύναντο νά τό άποχωρίσωσιν· άλλ’ οί νεώτεροι δί ευ
φυών πειραμάτων, ήδυνήθησαν, ε’ξατμίζ'οντες τ όυ -  
δωρ, νά ε’κβάλωσιυ άπό αύτό άέρα τινά , "στις ουνα- 
πτόμ3νοςμετά τοΰ άτμοσφαιρικοΰ, αναφλέγεται άμέσως, 
οταν πλησιάση φλόξ είς αύτόν Διό καί Φ λ ο γ ι σ τ ό ς  
προσεκλήθη, και ώς συστατικόν του υδατος μέρος, κα ί 
Ύ  δ ρ ο γ ο ν ι κ ό ς .

Τ ά άποτελέσματα τοΰ Ύδρογονικοΰ άέρος, οστις ε’- 
ξάγεται τήν σήμερον διά της άναμίξεως τριμμάτων τοΰ 
σιδήρου μετά τοΰ θεί’κοΰ οξέος,είναι τοωοντι άξιοπεριερ- 
γότκτα.'Γπάρχρυσι μ’ ό'λον τοΰτο καί εκ φύσεωςπολλαί
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πηγαί, τά υδατα τών οποίων προσεγγίζοντα είς φλό
γα ή είς άνημμένας ίλας,άμέσως αναφλέγονται ώς £λαι- 
ον η οίνοπνευμα.’Εκ τών υδάτων δέ τούτων τά μέν περιέ 
χουσι φλογιστόν άερα, οστις ε’ξέρχεται ε’κ τοΰ σιδήρου- 
ναλκοΰ καί ψευδαργύρου,διαλυόμενων διά τοΰθεϊκοΰ ό* 
ξέος, τ < δ; είναι μεμιγμένα μετά τής ασφάλτου, μ άλι
στα δέ τής νάφθας κχί τοΰ πετρελαίου,άτινα πλέουσιν ε’πί 
τής ε’: ιφ  ;νείας τοΰ υδατος, καί άναφλεγονται εσωθεν 
αύτοΰ.— Τά κυριωτερα δέ τούτων είναι.

Ή  Φ λ ο γ ι σ τ ι κ ή  λεγομεν η λίμνη τής Ι σ λ α ν δ ί
α?,ήτις φαίνεται οτι πολλάκις άνήφθη ε’φ’έαυτης Πρό
όλιγον Ατών άνεκαλύοθη είς τήν Καρολίναν (είς τάς ή- 
νωμέ\α; ε’παρχίας τής ’Αμερικής) μικρά πηγή, δίδουσα 
ομοίως είς μεγάλην ποσότητα ΰδρογονικόν άέρα. διά τοΰ 
οπο ου,ως λεγεται, φωτίζεται Ιν ολόκληρον χωρίον, ώστε 
οί κάτοικοι αύτοΰ δέν ίχουσι χρείαν ελαίου ή άλλης 
τίνος |ζλης, διάνά φωτίσωσι τήν νύκτα τούς οίκους των, 
αλλ αρκεί δια σωλήνων νά φέρωσιν ε’κ τοΰ άερος του 
του οστις αναφλεγόμενος δίδει άξιολογώτατον φώς. 
Εις την Κίναν εύρισκονται πολλά άρτησιανά φρ ίατα ί- 
χο ταεως 2,000 ποδών βάθος,Τ ά τοΰ Τζε-Πέου—Τ σ ίγκ  
*ο>ί Στζουτ£χνάν>, νπέρ τά 1 ,000 όντα , δίδουσι 
(παρεκτος τοΰ αλμυροΰ υδατος) φλογιστόν άέρα, τόν ό 
ποΓον δια τίνος σω^ηνος μεταφέρουσι κατ’ άρέσκειαν. 
i  ον αναπτουσι δέ όταν θέλωσι καί τάν σβύουσι φυ- 
σώντες πο λα δυνατά, ή βάλλοντες είς τό στό^ιον ογ· 
κον άργ.λου, Ε ίς κοιλάδα τινά  πλησίον τοΰ Ουθόγκ- 
Σαλμάκ, εΰρίσκονται τέσσαρα φρέατα άτινα  κατ’ άρ· 
χαςμ εν ?c tδον μόνον άλμιρόν ιοωρ,άλλ’ ε’πειδή τό ιδωρ 
πρό είκοσι περίπου ε’τών ε’ξηράνθη, ίσκαψ'αν εως 3,000 
ποδας διά νά τό άναεύρωσι- πλήν άντ’ αιτοΰ ε’ξήλθε 
μεγάλη στήλη άέρος ήτις ε’ξητμίσθη είς ογκώδη τι- 
νά μόρια, μέ δ;νατόν κρότον. Ε ίς τό στόμιον δέ τών 
φρεατων τούτων ύπάρχουσιν Επικαλύμματα μέ μεγάλους 
λίθους δια να μήν ρίψη τ ις πΰρ είς α ίτά . Πρός τούτοις 
δί λέγεται οτι τέσσαρες μέγιστοι σωλήνες, ί ί ς  ε ί δος  ύ
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δραγωγών, φέρουσι τον άέρα τοΰτον είς λέβητας, και Ι'ν 
μόνον φρέαρ βράζει ύπέρ τούς τριάκοντα. Έ τ ι  δέ 
λέγουσιν ότι οί πτωχοί, διά νά θερμανθώσι τόν χ ε ι
μώνα, σκάπτοντες την γην Ιως ένος ποδός βάθος, άνά- 
ft-ουσιν ολίγα τ ινά  άχυρα, ή φλόξ τών οποίων όιαρκεΓ 
δσον θελουσιν.

’Από τ ά ς ά σ φ α  λ τ ώ δ ε ις λ ε γ ο μ έ ν α ς  πηγάς, ή πε- 
ριφημοτίρα ολων είνα ι ή της Βαλαγάν, ή τ ις , ώς λέγε - 
τα ι, άδιαλ«ίπτως εξάγει καθ ’ έκάοτην 500 Λ ίτραςνά- 
φ θα ς.Ό λη  δ’ ή χιώρα αυτή, ώς και ή ’ Α οερβα ϊζά ν  
γέμει άπό πηγάς νάφθας Ού μακράν ιώ ν όχθών τοΰ 
Τίγριδος ομοίως εύρίσκεται τοσοΰτον πολλή άσφαλτος, 
ώστε οσοι τήν συνάγουσιν, άφίνουσι μέρος αύτης, τό ο
ποίον χύνετα ι είς τόν Τ ίγριν. Ι ίλέει δέ η άσφαλτος 
α ΐτη  επί τών ύδάτων τοΰ ποταμού, και άμέσως οτε 
ρίψη τ ις  είς αύτήν άνημμίνην τινά  ύλην, αναφαίνεται 
είς τά ΰδατα η φανταστική θέα  ποταμοΰ πυρός.

Π.

Η Ε Φ Ε Υ ΡΕ Σ ΙΣ  ΤΟΥ ΩΡΟΛΟΓΙΟΥ

Ε ίνα ι άγνωστον πότε ήρχισεν ή διαιρεσις της ημέ
ρας είς ώρας. Ό  Ηρόδοτος άναφέρει οτι οί "Ελληνες 
τήν παρεδέχθησαν παρά τών Βαβυλωνίων. Οί ’ Ιου
δαίοι καί "Ρωμαίοι διη'ρουν τήν ημέραν καί τήν νύκτα 
είς τέσσα ιας φυλακάς. Οί δέ άρχαίοί Τάρταρες, Ινδοί 
καί Πέρσαι Sir'ρουν τήν ημέραν είς οκτώ μέρη.

ΙΙρωϊμότατα η σθάνθησαν την άνάγκην τοΰ νά ευρώ- 
σι μέσον τ ι ή οργανον, δί ου νά προσδιορίζωσι τόν χρό
νον. Τό συνήθως έν χρήσει οργανον διά τόν σκοπόν 
τοΰτον ητον ή λεγομένη Κ λ ε ψ ύ δ ρ α ,  (ήτοι τό δια 
τοΰ υδατος οργανον) ήτις ε’φευρέθη άπό τούς 'Έ λληνας, 
ή κατ’ άλλους ε’φέρθη ε’κ τής Αίγύπτου είς τάς ’Α θή
νας, καί ε’κείθεν είσήχθη είς τήν 'Ρώμην, περί τό 160 
πρό Χρ. Ή τον όμως άτ^λές οργανον W i δι’ άλλα μέν
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αίτια, μάλιστα δέ διότι τον χειμώνα παγόνον τό υδωρ 
δέν Ιρρεε μέ τήν άπαιτουμένην ταχύτητα (*). Ό γ ν  ώ 
μ ω ν ,  ή τό σ κ ι ά θ η ρ ο ν  κ α ί ή λ ι ο τ ρ ό π ι ο ν  λεγό
μενον, (ήτοι τό διά τοΰ Ήλιου οργανον), ήτον ε’ν χρήσει 
παρά τοίς Βαβυλώνιοι ς καί τοίς Ίουδαίοις, καί λέγεται 
οτι έγνώσθη τό πρώτον εις τήν Λακαιδαίμονα επί τοΰ 
Μεγάλου Κύρου. Ό δέ Πλίνιος άναφέρει πρώτον έ- 
φευρετήν αύτοΰ τόν Ά να ξ ίμένην.(**)

’Αρκετόν χρόνον^ μετά τήν ε’φεύρεσιν τοΰ γνώμονος 
ήρχισαν νά συλλαμβάνωσιν ίδέαν τινά  τοΰ ωρολογίου. 
Δέν γνωρίζομεν δα,ως άκριβώς πότε ίφευρέθη 'κατά  
πρώτον. ’Από τους πλ.ειοτέρους αποδίδεται ή «φεύρε- 
σις αύτοΰ ε ίς  τούς Ά ρ α β α ς περί τό 800 άπό Χρ. 
Πολλά περίεργος μετάλλινη κλεψύδρα εστάλη είς τόν 
ΜέγανΚάρολον άπό τόν Χαλίφη,ν Ά αρών-Ελ-Ρασχίδ (η 
κατάτινας άπό τόν Ά πτουλλά, βασιλέα τής Περσίας)π ί . 
ρί τά 807^ήτις ώμοίαζε κατά τ ι τά σημερινά ώρολο'γ!α ,
( * )  Η  Κλί-ψΐδρα χα τα οχευ ά ζετο  χ α τα  τόν  ityt^ijf τρ ό ^ ην, Ε '  
λάμβανον (ν  ayyu or xv%wSfixov άχοχενούμενον t i f  12 ώρα;, i o ‘  

a i r o i  εχαμνον p la r  τρντίαν. ’Λχολου^ως διήρον» τό  i '-  
405 τον  ayyei'ou t i f  τόν  Τετραγωνικόν αριθμόν τοΰ  12 , jiyou* t i f  
144 ιιαλληλϋί χα τατομας, xai ίΛ ιι& ή έγνώριζον ο τ ι  ύταν txp ty  
vSiop arto ttyyttoy r t ,  χατ; ap^as μέν XWiTat. μέ ό ρ ^ ν  άλλ άχο'_ 
λον^Β; o®ot> ίλ α τΎ ο ίίa t  ΐ ύ  ίψ ο ; αάιτ'οΰ,έλαΐ’ίο ί ΐ α ι  xa£ ij όρμ»; aiV*? 
χαί άνΤιατροφον ά ρ ι^μ ητιχήν  Λρό°δον, έσημείονον ;̂paf , · {

ί'ό*ι;λ(μδρ6χόν riyyftcfi χ α τα  τη ν  εφεζης αναλογιοα·'—. 23 . 21 . 19.

17. 1^· 13. II· 9 . 7 . 5 . 3 , I. Η τίρω τη λο^τίόρ ώρα ίπ ηΛ ειο ΐι- 
•ta ι  i f  τά ς  2 3  χ α τ α τ ο μ α ς , ηγόυν t i f  τ η ν  μ ια ν  ώραχ ί ξ ε χ ιν ο ϋ τ ο  το 
fix α ϊτ ό ν  τ ρ ίτ ο ν  τ ο ν  αγγ ε ίο υ .. Η δεύτερα ώρα ΐβ η μ 1ιοί τ ο  t £s ^ ΰς  
44  χ α τα χ ομ ά ς  χ α τ ά  τ η ν  α ν α λ ο γ ία ν , δ ιότι χατά  τ ή ,  ο λ ιγ ό α τε ν α ιν  
τη ς  Τ α χ ύ τη τα ς  t o i  υ δ α το ς , ωφείλε νά  ΐχχτνω& η δ(ά τ ή ν δενΤεραν 
ύραν τ ό  ε ΐχ οβ τόν  π ρώ το ν  το υ  α γ γ ε ίο υ . Ά ήειδή δε δ ιά  τό ν  a v t b v  
λόγον ε ί ί  τ η ν  Τ ρ ίτη ν  ωραν έ ξ ίχ ε ν ο ν το  τ ό  b i-x arov έ ν α τ ο ν  το υ  ά ν - 
1/είθν, ία η μ ε ιο υ τ ο  α ν τ η  t i f  τά ς  0 3 ,  χ α ί *Λ ομίνως ^ τ ε τ ά ρ τ η  t i f  
Taf 8 9 , η  Λ ίμ τ ίτ η  t i f  r a f  9 5 ,  χ α ί ου τω  xa~tt£:,}5, K xa% h$ η  Si 
Κλί-ψα’δρα, δ ίό το  ε χ λ ΐτ ίτ ε  Τ ροΛ οντινά τ ό  άίδωρ, £ γνω ρ ίζω ν  ό-
τ ί  μ ε τ α μ ία ν  ωραν έξ ιχ ενώ ^ ηυαν  2 3  χαΤατομα'ί^ ν ο μ ίζ ε ι ο τ ι  xai 
t i f  τη ν  δ ιυ τ ίρ α ν  Ο ίλουαιν ίχ χενω ^ ην α λ λ α ί χ α ι 0{;^ω χαΟ ϊξης, 
χΟ,ί (Λ ομ ίνω ί ό τ ι  To ( i s y y n o v  ι ι  ίχζεύαειν  t4S® ώρα; χοΙτινοΧετΟ ί■

( * * )  Διάφορα λείψανα τα υ  γνώμονας διαβώζοντα ιάχόμη. Τ ο ι  -
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ΕΓχεν ωροδείκτην καί Ασήμαινε τάς ώρας διά δώδεκα 
σφαιριδίων, άτινα  έπιπτον μετά ήχου ε ίς μεταλλίνην 
τινά  πλάκα. ΤΗσαν δέΐκαί δώδεκα σχήματα ιππέων, 
ά τινα  Αξήρχοντο διά θυριδίων της μηχανής, καί Αδεί- 
κνυον τάς ώρας ΙΙρό αύτοΰ ομως ό Π άπας ΙΙαΰλος 
Λ .' έστειλεν(760) εν άξιόλογον ώρολόγιον ε ις τόν βα- 
σ ιλ ία  της Γαλλίας τό όποΓον ΑθεωρεΓτο ώς τό μόνον είς 
τόν κόσμον κατά την Αποχήν ε’κείνην, καί έσυρε τόν 
θαυμασμόν δλων.

Οί’Ιταλοί πρώτοι Αμιμήθησαν τά δύο ταΰτα ώρολογια 
και κατεσκεύασαν τά μέ τροχούς Τά πρώτα τού
των άποδίδονται ε ις  τόν ΙΙασίφικον. άρχιδιάκονον της 
Βερώνης, περί τό 850· άλλοι δε τά άποδίδουσιν είς τόν 
Βοέτιον, περί τά 510. Ό  δέ Δέρχαμος λέγει ότι 
ήσαν πολύ άρχαιότερα. Ό Τιμαλκύων λέγετα ι οτι 
ε ίχ 3ν ώρολόγιον μέ τροχούς είς την τράπεζαν του, άν 
καί άτελέστατον ομως

Μέχρι τη< δεχάτης τετάρτης έ'κατονταετηρίδος τά 
ωρολόγια ησαν καί σπάνια καί άτιλή. Κατά την Απο
χήν δέ ταύτην ό Ά γγλ ο ς  Ούαλιγκβόρδος, Μοναχός 
Β ϊνεδικτΐνος, κατεσκεύασε τό άξιολογώτερον μόχρι 
τοΰδε ώρολόγιον. Ό  δέ Ιάκωβος Δόνδις, τό 1344 κα- 
τεσκενασεν ώρολόγιον, σημαΓνον εντελώς τάς ώρας καί 
την κίνησιν τοΰ*Ηλίου (είς τόν Ζωδιακόν) καί τών πλα- 
'νν>τών τό όποΓον καί Ατέθη είς τό άνάκτορον τοΰ Πα· 
ταβιου, και διά τό όποΓον ό Δόνδις άντεμείφθη μεγά
λως. καί Απεκλήθη "Ω ρ ο λ ό γ ι ο ς. Έ κτοτε δέ ή κα 
τασκευή τών ώρολογίων έγινε κοινοτέρα, κα ί, προιον- 
τος τοΰ χρόνου, έφθασεν είς τήν σημερινήν αύτης 
τελειότητα.

ο ίιτον  Τι φ α ίν ε τ α ι ε ις  τ η ν  αχροτ ΐολ ιν  Τωρ Α θηνώ ν, Έΐς Top χοι~ 
ρως τ ί ν ρ γ ο ρ τ ώ ρ  ά ν ε μ ω ν  λεγομερορ  ? χ α τ ά  τ η ν  υδορ Τον Αιο~ 
λον. Α ιγ ρ α μ μ α ι τώ ν  γνωμόρων ε ίζ ε χ ά ο τη ν  7t\ tvpav τ ο υ  όχΤ<ν/<*“ 
ψ ο ν ϊο ν τ ο υ  ο ικ ο δ ο μ ή μ α τ ο ς  δ ιαχ ρ ιρ ονΤ α ι ο-χόμη χα>ι Την <3ημ*ρο*

Φ #

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Τ Η Σ Κ Υ Ρ ΙΑ Σ  Ν. *

Τώ Έλλογίμω κ. Ζ αχ. Δ. Λαμπίση.

Κύριε!

Σμύρνη, τ>ϊ 20 ’Οκτωβρίου, J 841

Μετ* ευγνωμοσύνης έλαβα και τόν Β/ άριθμόν τηζ 
άξιολόγου Φ ι λ ο λ ο γ ί α ς  σου,καί σέ εύχομαι νά προ- 
οδεύης είς τούς επαινετούς σου άγωνας. Μ ’ άπαιτεΓς 
παρατηρήσεις περί τής ποιητικής σου ε’πιστολής κα ί πε- 
ρ ίτήςείςαύτήν άξιοθαυμάστου άπαντήσεως. Ά ν  ήμην 
ικανή είς τοΰτο, ουτε νά μέ τό εΐπης Απρόσμενα , δι> 
τι γνωρίζεις πόσον ή καρδία μου Ανθουσιά διά τά τοιαΰ. 
τα- καί άλλη ομως ίκανωτέρα Αμοΰ, δέν ήθελε κάμειν 
άλλο είς τοιαύτην περίστασιν, είμή νά προσφέρη τούς 
άνήκοντας Απαίνους καί τάς εύχαριστήσεις της, είς Σέ 
μέν, διά τόν όποΓον δεικνύεις ζήλον υπέρ τής προόδου 
μας, είς δέ τήν'Ηρωίνηνσου,διά τά εύγενή της α ισ θ ή 
ματα, καί τήν έφεσίν της τοΰ νά ίδη τό φΰλόν μας κε- 
κοσμημένον μέ τής αρετής τά κειμήλια μάλλον,παρά μ 
δποιον δήποτε άλλον κατ' Απίδειξιν στολισμόν. Ναι 
φίλε, μ ’ όλον ότι ουτε Ποιήτρια ουτε 'Ρ ω μ α ν τ ι κή εΓ- 
μαι, ώς συ καί Ακείνη, δέν θέλω παύσειν όμως κ ’ Αγω, 
μέ ποιητικά καί ρωμαντικά α ισθήματα τής ψυχής νά 
θαυμάζω καί τών δύο σας τήν μεγάλην φιλοκαλίαν, καί 
νάοάς εύγνωμονώ διά τήν φυσικήν σας καλοκαγαθίαν.

Δ ιά νά μή φανώ άδιάφορος ε ίς τήν α ίτησ ίν σου- 
σοίδιευθύνω τάς όλίγαςμου ταύτας σημειώσεις,καί,χω
ρίς νά ζητήσω τήν συγγνώμην σου,(τό όποΓον εξάπαν
τος ήθελα κάμειν είς άλλον όλιγώτερον παρά σέ φιλόπα- 
τριν),έρχομαι νά σοί κάμω κατά πρώτον τήν άπλουστά- 
την ταύτην παρατήρησιν. Καί είς τήν άρχήν καί είς 
το τέλος τής Απιστολής σου ίδα ότι θέλων νά διεγεί. 
ρης τήν άμιλλαν μεταξύ τών νέων Έ λληνίδων, τάς π α 
ραβάλλεις μέ(τάς Σαπφούς καί τάς Κορίννας. Ε ίσαι 
αξιέπαινος τωόντι,κύριί, διότι δέν φαντάζομαι βέβα ια
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οτι Εννοείς τάς Σαπφούς καί τάς Κόριννας καθ'όλην την 
Ικτασ ιν τού ονόματος τ ω ν  όχι βέβα ια  κατά την αξιο
κατάκριτον διαγωγήν των, ούτε την κενοδοξίαν καί μ α 
ταιοφροσύνην των, άλλά κατά τά προτερήματα τοΰ νο
ός των μόνον, Ά λ λ ’ άρα ήμεΐς είμ εθα  ίκαναί, εΐς 
τήν ε’ποχήν μας μάλιστα, νά κάμωμεν τήν διάκρισιν; 
ή,πως ήθελε σέ φανήν άν Εγώ ίλ εγα  ν ’ άναστηθ/ΐ' Εντώ 
μέσω τής'Ε λλάδος ένας ΒολταΓρος π.χ .ήενας Βολνέ- 
ης ; Δέν ήθελα ε’ννοεΓ βέβαια  κ’ Εγώ αυτούς κατά 
τήν φυσικήν των κακίαν, καί τά ε’λαττώματά των,άλλ’ 
ώς πρός τήν εύφράδειαν τοΰ ιστορικού των, τήν ικανό
τητά των είς τό τραγικόν καί τό επικόν, καί τό άξιέ- 
ραστον αύτων ΰφος. Ά λλά  δύναται καθείς νά κ*μη 
άμέσως τήν διάκρισιν ταύτην,ή καί τό όνομά των μόνον 
δέν ήθελεν άηδιάσειν έκαστον; Μέ λύπην μου ομολο
γώ , φίλε, ότι ή άρχαία ’ Ελλάς Εχει ολίγα παραδείγμα
τα  των όσαι διεκρίθησαν επίσης διά τά προτερήματα 
τής ψυχής καθώς καί διά τά τοΰ νοός. Καί είς τάς ση- 
μερινάς 'Ελληνίδας άλλο δέν ήδύνατό τ ις  νά εύχηθίί, 
είμή νά κληρονομήσωσιν όλην τήν σοφίαν, όλα τά προ
τερήματα τοΰ νοός, καί κάνέν ε’κ των ε’λαττωμάτων 
Εκείνων. Καί ή εύχή αυτη είναι ή μόνη τήν οποίαν 
πρέπει νά κάμη τ ις εΐς ήμάς τήν σήμερον !T ic δέν βλέ
πει οτι σείς οί υίοί των Ε λλήνων, άν καί δέν ε’φθάσα- 
τε άκόμη κ α θ ’ ολα τούς προγόνους μας, προσπαθείτε 
μ’όλον τοΰτον’άναφανήτε άξιοι εκείνων άπόγονοι! Ά λλά  
μεταξύ ήμων καί ή πλέον καλοαναθρεμμένη είς τήν πό
λιν μας κάν,μέ μικράν ε’ξαίρεσιν,δέν δύναται ούτε ί ΐ ς  
τήν άπλουστάτην ε’ρώτησιν ν’ άποκριθη, ώς είς ποιον 
μέρος τοΰ κόσμου π. χ . κεϊτα ι ή Σμύρνη, ή ποία ή 
διαφορά μεταξύ Γραμματικής καί Γεωγραφίας, Ενω 
Εκ τοΰ Εναντίου ή ματαιοφροσύνη καί κενοδοξία κα- 
τήντησαν τά πρώτα Ελατήρια τής σφαίρας μας.

Τό σφάλμα δέν είναι ίδικόν μ ας1 είνα ι κυρίως των 
γονέων μας! Ε ίνα ι ή Ελλειψιςτων διδασκάλων, καί ή 
γενική αδιαφορία εΐς τήν γυναικεΓαν Εκπαίδευσιν. Πό
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σον Επιθυμούσα νά ίσ α ν  είς τήν πόλιν μας καί άλλοι 
ομοιοίσου ή τουλάχιστον οί συμπολϊταί μας νά η’σ θά , 
νοντο πόσηάνάγκη είνα ι τό νά πα ιδειω ντα ι α ί γι/;α~- 
κες· διότι είναι άξιολύπητον τωόντι είς έθνος τοσοΰτον 
περίφημον τό πάλαι ν’ άμελήται ή Εκπαίαεύσίς αας 
την σήμερον.Καί α ί ίδικαίσου είς τοΰτο προσπάθειας 
κύριε,είναι επ’ άληθείας παντός Επαίνου άνωτέραι. Τό 
νά περιορίζωνται α ί γνώσεις είς τό εν φΰλον μόνον, Ε- 
γνωσθη πλ ον άρκετα άπό όλους ότι ολίγον συντείνει 
είς τήν βελτίωσιν των κοινωνιων καί τό έθνος μ α ς 
προ πάντεον τότε μόνον θέλει δυνηθήν νά φθάση είς τόν 
πρώτον βαθμόν του καί ν’ άμ ιλλάται μέ τά νΰν σοφά 
Ι3νη, όταν ή σοφία διαδοθή" Επίσης καί είς τάς γυναΓ- 
κας, ώς καί είς τούς άνδρας. Οί "Ελληνες, οίτινες ε- 
καυχτ,θησαν, καί δικαίως, οτι υπήρξαν διοάσκα/οι τί!ν 
άλλων, δέν θίλουν ΰπομείνει βέβαια , ε ίς τούς Εσχάτους 
τούτους χρόνους νά φίρωσ/ν έλεγχον κατά τοΰτο είς τήν 
πατρίδα των. ΤΙ Σμύρνη άς άναοείξη πρώτη ότι τωόντι 
είναι μήτηρ τοΰ 'Ομήρου, καί τοσούτων άλλων Ενδόξων 
άνδρων τε καί γυναικ£ν,οιτινες καθωράίσαν άλλοτε τό 
Εδαφος της. Πόσην τιμήν δίδει είς τήνπόλιν μαςή  ά- 
ξιότιμος Ηρωίνη τοΰ περιοδικού σου!

Δέν δύναμαι νά σοί παραστήσω Επ’ άληθείας, φίλε, 
πόσην ηδονήν μ ’ Επροξένησε καί οποίαν χαράν μέ Ενέ. 
πλησεν ή θελκτική αύτής άπάντησις είς τήν 
Επιστολήν σου, Ενόσω μάλιστα όλιγώτερον Επρόσμανα 
τοιαύτην νεάνιδα είς τήν πόλινμας Δέν θέλει νά τήν 
όνομασης ποιήτριαν,καί ρέ δίκαιον,διότι Εγώ,είς τήν Ε
ποχην μαςκαίΕχουσα ΰπ’όψιν τάς τοσαυτας δυσκολίας 
οσας ή γυναικεία Εκπαίδευσις άπαντά  μεταξύμας, ή θ ε 
λα τήν ονομάσει κάτι παράνω άπό ποιήτριαν. Πόσον 
μέ Εθελξεν ή φυσική άπλότης καί άφέλεια τοΰ υφους της, 
άπο ταόποΓα μαρτυρεΐται καί ή φυσική άγαθότης τήςψυ- 
χής της. Α ί συγκρίσεις αύτής είς τούς άρμονικωτάτους 
λογους σου είναι άξιόλογοι, ότε μάλιστα τούς ομο ιάζε ι 
" μ’-Ελπίδα φθάνουσαν εί’ς τό πέρας της, ή ώς τό να 
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νούρισμα εις τάς άκοάς των παιδίων. ’ ’ Ά λλά  πρό 
πάντων έσυρε την προσοχήν καί τόν θαυμασμόν μου 
οταν ίδα μεταξύ τοΰ φυλόj μου είς την Σμύρνην το
σοΰτον άξιότιμον υποκείμενον, κεκοσμημένον με της α 
ρετής και της σοφίας τά κειμήλια. Ε ίχες δίκαιον νά 
εΓπης οτι ήθελε φέρει ν 'α ν  ε!ποχήν εις την Σμύρνην, 
διότι ε ίνα ι ή πρώτη την όπο'αν ε’γνώρισα, άν καί οχι 
προσωπικως, μεταξύ των γυναικών [;ας, καί ή πρώτη 
ήτις έρρίψε τό καλόν θεμέλιον είς την πόλιν μας, τό ό
ποΓον θέλει μένει στερεόν πάντοτε, διότι ε ίνα ι κτισίλέ- 
νον είς τήν πέτραν συγχρόνως τής σοφίας καί άρετης, 
καί θ έ λ :ι χρησιμεύσειν είς τάς οσαι εκ των λοιπών 
φιλοτιμηθωσι νά ε’ποικοδομήσωσιν είς αύτό.

Πόσον εύάρεστον καί ηδονικόν ηθελεν ε ίσθα ι τω
όντι, άν τά ύραΓα ταΰτα πλάσματα, είς τά όποΓα r| 
φύσις τοσοΰτονάφθόνως ε’πεδαψίλευσε τά θέλγητρά της, 
ήθελαν προσπαθεΓν, διά της καλλιεργείας τοΰ πνεύμα
τος καί της ψυχής, νά καταστένωνται άξια τοΰ χαρά- 
κτήρος καί τής μορφής των, ένω την σήμερον, ε’ξ ε’ναν- 
τ ία ς, μ’ ε’ντροπήν μας θέλομεντό όμολογήσειν, όλη μας 
ή σπουδή δίδεται κατά κόρον μ ό ν ο ν  καί μ ό ν ο ν ε ίς  
τό νά κοσμωμεν τό ε’ξωτερικόν τοΰ προσώπου μας, καί 
ν ’ άμιλλώμεθα ποία νά ύπερτερήση την άλλην κατά τήν 
πολυτέλειαν τοΰ ίματισμοΰ καί τούς λοιπούς καλλωπι- 
σμούς τοΰ σώματος1 Ε ίμαι μα*ράν βέβαια της ιδέας 
5 τ ιή γυ νή δ έν  πρέπει νά στολίζη τό σωμα της, κ α θ ’ 
όσον συγχωροΰν τά όρικ τής σωφροσύνης, διότι ε ίνα ι 
πλασμένη ώστε νά θέλγη, καί ποτέ βέβαια δέν ήθελα 
στέρξει νά παραμελή τιϊν φυσικήν της καλλονήν. Ά λλά  
πόσον θελκτικωτέρα κατεστένετο άν με μέιριον στο- 
λισμόν τοΰ σώματος κατεγίνετο μάλλον νά καλλιεργη 
τόν νοΰν της καί νά στολίζεται μέτηυ σοφίαν καί την 
άρετήν, τόν άληθη κόσμον των γυναικών,ε’^ώ άλλ^ς* 
δέν είνα ι είμη "άγαλμα πολυτελως κεκοσμημένον.” Α 
Έλληνίδες μάλιστα, α ίτινες παρεκτος τής σω μ α
τικής ωραιότητος καί καλλονής, είνα ι στολισμέναι ά

ΕΠΙΣΤΟΛΗ. SO

κομη καί μ^ άλλα πολλά άξιόλογα τοΰ νοός προτίρήμα- 
τα,μέ ευφυΐαν καί άγχίνο ιαν, μέ έμφυτον εύγλωττ'αν 
και επιτηοειοτητα εις παν τι, άν θελησωσι νά κατα γ ί. 
νωνται είς την πνευματικήν των καλλιέργειαν, θέλουν 
κατασταθήν  ̂ μετ ολίγον τό παράδειγμα των άλλων 
εθνών. Ά λλά  πόσον μακράν είμεθα άπό τοΰτο άκόμη! 
ΈκεΓνοι έχουν αξιόλογα σχολεΓα, έχουν διδασκάλους, 
κα; τό παντός άνώτερον καί γυναΓκες καί άνδρες έχουν 
μ/γαν ζήλον είς τάς μαθήσεις- άλλ’ είς ήμας, τά σχο- 
λεΓά μ,ας̂  ε ίνα ι (είς τά μέρη μας κάν) καί θ ά  ήναι 
ίσως άκόμη, κατ'ονομα μόνον σχολεΓα- οί διδάσκαλοί 
μας δέν Αγκαρδιόνονται είς τό επάγγελμά των,καί άν- 
τί νά πληθύνωνται, όλιγοστεύο ν, καί, όσον διά τόν 
είς τήν μάθησιν ζήλον μας, α ί συμπολίτριαί μας ο 'τε 
ευαρεστούνται καν ν ’άναφέρωσι περί παιδείας,καί ενϋ  ή 
Ελλάς,ώς ίδα όφθαλμοφανως, δύναται νά καυχηθη τώ. 

ρα διά άξίαςθυγατέρας της,α ί ΣμυρναΓαι(μέ μικρανέξ- 
αιρεσιν) ώς καί τό άναγινώσκειν καί γράφειν κρίνουν 
περιττά . Οι δε γονεΓς (των οποίων τό παράδαγμα μ ι
μούνται καί α ί θυγατέρες των) καταγίνονται μάλλον 
διά νά συνάξωσι χρηματικήν προΓκα δι’ αύτάς,.-.αί ε’νω 
γνωρίζουν οτι ή τοΰ νο^ς είναι καί άξιολογωτέρα καί 
πολυτιμότερα.^ ’Εν γένει δ’ ή άνωτέρα έκπαίδευσις διά 
τάς ν .α ς κρινεται άχρηστος, καί οτι ό δαπανώμ.ενος 
καιρΓςτων είς τό σχολεΓον ε ίς μάτην χάνετα ι. Πόσον 
2μως καί οί γονεΓς αμαρτάνουν παρα^ελοΰντες τήν εκ- 
παίδευσιν των θυγατέρων των, καθώ : καί α ί νέαι a u  
τινες ^αδιαφορούν την βε)τιωσιν των κατά  τήν εύτυχή 
Αποχήν μας ταυτην !! * Α ν οχι άλλο, τουλάχιστον έπρε- 

> πε νά μάς φέρΛ είς αΓσθησιν τό όνειδος” των ξένων 
ότι α ί σημεριναί τής 'Ελλάδος θυγατέρες ομοιάζουν 
με γην εΰκαρπον μέν, πλήν άκαλλιέργητον καί γεμά- 
την άκομη άπο τριβόλους καί άκάνθας. Καί οί ίδικοί 
σου είς τοΰτο άγωνες, κύριε,μήν άμφιβάλλης ότι θέλουν 
στεφθήν άπ·} τάς επερχομένας γεννεάς ! Τό ολίγον 
του χρόνου δέν μέ- συγχωρεΓ νά Α,τ.κτανθω είς τ ;  άντι-
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κείμενόν μου Ισον  θέλω. Πλην άλλοτε σε ΰπ ό σ χ ο μ χ * 
νά εκπληρώσω καλλιώτερα τιίν ε’π ιθυμ ίαν σου, άπό τό* 
αυτόν όρμωμένη σκοπον  της κοινής ώφελείας.

Μένω δέ μ' δλον τό άνηκον σέβας, κ τ λ .
A. Ν.

ΠΟΙΗΣΕΙΣ
II Μ Η ΤΗ Ρ Κ ΑΙ Η Θ Υ Γ Α Τ Η Ρ .

(  Ε>· clS U  δί-αλυγ. Λ θ ΐ η $ .  x a .r o . Ιονν ιο ν  μήνα.) είς  Κ ο ν γ λ υ ν τ ’ ζ ’α » ',?

Μ Η ΤΗ Ρ.
( I Ιορενομίνη μ ε τ α  τ ή ς  Θνγατμός τ η ς  ε ί ς  τ ο ν  χηιχον) .

*Ω τί χαρμόσυνος αύγη · Δρόσος παντοϋ μεγάλη'· 
Τό καρδερίνι κελαδεΓ, τό άηδόνι ψάλλει.
Ά ν θ η  παντού εύόκοσμα ς’ τά όρη ς’ τάς κοιλάδας.
Το θέρος τόν χιτωνά του ρ ίχ ν ε ι  ς’ τάς πεδιάδας - 
Ό  ζέφυρος γλυκοφυσα, τά φύλλα ψιθυρίζουν ,
Καί τά  ρυάκια τερπνως τρέχοντα μυρμυρίζονν .
Ή  θάλασσα γαλήνιος ομοιάζει τό κρυστάλλι.'

τ ί ώραΓα ! Τ ί λαμπρά της φύσεως τά κάλλη !
Το πάν κοιμαται ήσυχα ! ολοι ε’ξαπλωμένοι 
Κοίτονται εΐς τά ς κλίνας των, γλυκά αναπαυμένοι . 
Μόνη εσύ θυγάτριον, τ ί ίπ α θ ε ς  ;~Εΐπέ μου ;
Δέν σ’ Ενθυμούμαι την αύγην νά ε’ξυπνας ποτέ μον. 

Θ Υ Γ Α Τ Η Ρ .
Ά  .' Μητέρ μου, μΫιν έρωτας, τ ί Ιπ α θα  νά μάθης 

Έ χ ε ις  φιλόμουσον ψυχήν,φοβούμαι μη συμπάθης. 
’Απόψε i v u  κοίτουμουν γλυκά αναπαυμένη,
Ε ίς τά β α θ ε ιά  μεσάνυκτα ς’ τόν δεύτερον δομένη,
Μ ’ ε’φάνη οτι έβλεπα, μητερ,εΐς τ ’ ονειρόν μου,
Μ’ ε’φάνη να !,αληθ ινά , εν φάντασμα έμπρός μου,
Κα! μ’ ίλ ιν ε  μέ γελαστόν τό πρόσωπον και στόμα,

“ 'Ακόμη ε ίς  τό στρώμα ;

Αουνατον, φιλτάτη μου, νά γείνη προκομμένη,
Οποια εις τα χαραγματα κοιμάτ’ εξαπλωμένη.’ 
& ιππασθηκα,ω  μητε’ρ μου, καί ίκτοτε κομμάτι 

ν ηουνηθην πίστευσε νά κλείσω τό όμμάτι.’ 
Μ Η ΤΗ Ρ.

Καλα τό λέγουν, θυγατερ, τών ήμερον « ί  σκέψεις 
Μας φαίνονται ς τό δνειρον ώ ςίλεγχ ο ς j} τ|ρψις.

Θ Υ Γ Α Τ Η Ρ .
Ο χ ι.Δ έ ν  ητον όνειρον, διότι, νά .' άκόμα, 
αυτιά μου μενει ίναύλον τό τελευταΓον κόμμα

o »r r  „ ·^  ^  . ,  . σ Χ « \

m  J  Γ Ί  - W !  * ’ " " "  “ 5
η  ? ν, ,  Ρ?,°υ<7α άπ* αύτά ε’ντύπωσιν κα! τόσην 
ο ™  να τ ίν  ·<
Α.  ̂πιστευσε ω μητερ μ0υ, τ£ν „ β Λ >ς τ < pioy
Εφέτος αφου πάτησα δέν ξεύρω τ ί κ ’ όποΓον ' ’
Δεν μ ,  αφινει ησυχον, καί, ώς άπηλπισμένη.

'βουμαι μη αγρ«μμ*Τος πάντοτί ^έλω  μένει.

ΜΗΤΗΡ.

Δ έ ν ^ Τ ^ Λ ^  σ°υ;,'α ί ή 9ιλ™ Ρ α >

>;^αριστ^ σ£ ο ΰ ρ κ ν έΜ «· ,ά λ 0 » „  -J
* σοφήν ως την ποθω νά μέ τ *  άξιώσης.

ΘΥΓΑΤΗΡ.

“ λ ί»ν « ν«  » » * ,  ω μητερ  m  j j

aL I  - * * " 4  · Α ρ .σ τ « » ,
Λόγον «φου Κέρασα (άξ,ον όντως τ ύ π ο υ )  
ίο σ ο ν^ α τα νύ χ θ η κ ε , πίστευσον. ή ;,Κ0διά μου 

ηρχισαν να ρέωσιν ευθύς τά δάκρυά μου. "
Κ ουτω μ„ν υποφέρουσα μόνη μου νά κ α ίσ ω ,

Ρ ξα £ίς τ>!ν * λίν^  σου διά νά σ ’ ε’ξυπνίσω 
ΜΗΤΗΡ.

“ 3υ//ψον·' ’« την αγκαλιάν μοί τ ρ ί^  
θερμαίου δάκρυα τας παρειάς σου βρέξε.

ΠΟΙΗΣΕΙΣ.  i l r ' r  91
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Αύτό είναι τό μάθημα, όπου την «’βδομάδα,
Τήν παρελθοϋσαν πήραμεν.. .ΤΙκάθε δε άράδα 
'Α ξίζει πολύ κ’ αρκετά ς’ τον οστις εύτυχήση,
Ε ίς τήν καρδιάν τών λέξεων καλώς νά παρείσδυση. 

Θ Τ Γ Α Τ Η Ρ .
’Εγώ πλήν ^κατάλαβα δλον τό νόημά του,

Κ ’ εκστατική δε έμεινα ς’ τά θεΓα λόγιά του.
Και άπορώ τ ί άνθρωπον τόν έκαμεν ή φυσις.

Μ Η ΊΉ Ρ .
"Οντως σοφόν, ώ θύγατερ,κ’ αύτο θά  τό νόησης 

Με τόν καιρόν πλήν λείπεται άκόμη τελειιταΓον,
Νά έπιστήσης εις αύτόν τόν νοΰν σου περιπλίον. 
Καϊ τότε θέλεις α ίσθανθήν τί θησαυρός κρυμμένος, 
Μένει είς τά συγγράμματα των παλαιών σωσμένβς. 
Κα'ι τ ί ούράνιος ς' αύτά εύρίσκεται σοφία,
Καί πόσον πρέπει νά σκιρτά ή νεαρά καρδία 
Βλέπ.υσα τόν αντάξιον Ελληνικόν μας γόνον, 
Βαδίζοντα ς’ τά εύγενή ίχ νη  τά των προγόνων. 
Ζητοΰντα τήν άνάρρωσιν τής γλώσσης τής αρχαίας,. 
Καί ήδη συμμορφόνοντα αύτήν μετά τής νέας. 

Θ ΤΓΑ ΤΗ Ρ.
*Ώ μήτέρ μου εύχαριστώ τό θεΓον κα'ι δοξάζω, 

Οτι με κατηξίωσε πολλάκις τό θαυμάζω.
Νά γεννηθώ  είς Αποχήν κ α θ ’ ήν πάλιν τα φώτα. 
Ε ίνα ι ελπίς ν ’ άναστηθοΰν Γσως ωσάν καί πρώτα. 

Μ Η ΤΙΙΡ.
Χωρίς μεγάλην, θύγατερ, πίστευσε δυσκολίαν, 

Θά άναλάβωμεν κ’ ήμεΓς τήν παλαιάν παιδείαν. 
’Εάν είς τά συγγράμματα των παλαιών δοθωμεν,
Σ ’ τήν Αποχήν των παλαιών άμέσως θ ά  φανώμεν.

(jtttfi μιχραν αιαΛψ)
Ώ  ^ποχή των παλαιών! καί πώς νά μή δακρύσω. 
Οπόταν τήν ε’νθυμηθώ καί τήν αναπολήσω, 
i i  τ ί μεγάλος θησαυρός .' καί τ ί γλώσσα ωραία / 

ί ΐ  τ ι λαμπρά συγγράμματα.'., πάντοτε ε ίνα ι ν«α ,.

ΠΟΙΗΣΕΙΣ.

ΕΓναι πηγαί αί ρέουσαι τό μ ίλ ι καί τό γάλα. 
ία  πνεύματα τών παλαιο'ν. τί έξοχα [μεγάλα!
II γλωσσά η Ελληνικη πασών εύφορωτάτη /
Η γλώσση Ελληνική πασών εύφραδεστάτη.'
Η ευλαλος τής φυσεως είκων καί ζωγραφία,
Η γλώσσα ήν ελάλησ·:ν ή τών Μουσών χορείοι.

— Αυτή εκαλλυνε ψυχάς, ημέρωσε τά ήθη,
Κ Ιδειξεν έθνος ζωηρόν μέ τά γ 3νναΓα στήθη. 
Ενισχυσεν, ένέπνευσε φωνήν καί φαντασ ίαν.,
Κ έφερε τους^προγονους μας είς τήν άθανασίαν. . . 
Εν γενει δε, ω θύγατερ, ή πατρική μας γλώσσα, 

ΕΓναι γλώσσα Ούράνιος είς τούς αιώνας ζώσα.
Διό καί είς τήν κτήσίν της μ ’ επιμονήν καρτερεί,
Ιον θεΓον Ξενοφώντα σου μή ρίψης άπτό χέρι, 
Συνοικειώσου μέ αύτόν,καί ώς πάλαι ό Πλάτων, 
Εχαιρεν εις τους κολπους του τόν Κωμικόν φυλάττών, 
Ιον Λενοφώντα έχε σύ κ ’ έξυπνη κ’ είς τό στρώμα. 

Θ Τ ΓΑ Τ Η Ρ.
Επαινετόν σου, μήτέρ μου,έπαινετόν τό στόμα. 

Μ Η ΊΉ Ρ .
^Σωκρατους θειου Ηενοφών, άξιος μαθητής του.

Με γλώσσαν έπουρανιον, κ α θ ’ όλα μιμητής του,
Μάς άφησε τ ’ ά θά να τ ’ άπομνημονεύματά του, 
Διαιωνισας με αύτα τό θεΓον όνομά του.
Σ αύτα πασενας δυναται τόν νουν του νά σοφίση.
Νά οιδαχθή" το είνα ι του, τήν φύσιν νά γνωρίση. 

Θ Τ ΓΑ Τ Η Ρ.
Ναι, πόσην α γα λλ ια ιιν  α ίσ θά ν ίτ ’ ή ψυχή μου,

Και πώς άναζωονεται τωόντι τό κορμί μου 
Εις τήν άνάγνωσιν αύτών.' Ά λλα  χ ’ έγώ ,ίίπ ε μου, 
Νά λάμψω είς τά χρέη μου θ ’ άξιωθώ ποτέ μβυ; ’ 

Μ Η ΤΗ Ρ.
, ( · Ναι, φίλον θυγάτριον, φθάνί,ι μόνον νά δώσης,
°ν εαυτόν σου εις αύτα ρητώς ν' άφοσιώσ^ς,
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Καί τότε θέλεις δυνηθτν βέβα ια  νά γνωρίσης 
Τ ά  άγαθά  της προκοπής, καί νά τά  απόκτησης,
Καί τότε την διαφθοράν φεύγουσα τοΰ αίώνος,
Θά προοδειίσης στά χρηστά ε’ν μέσω τοΰ άγωνος 
Δείχνουσα ότ’ ή άρετή ταιρειάζει ε’π ί, πλέον,
Ε ίς την ψυχήν των γυναικών,καί μάλιστα των νέων. 

Θ Υ Γ Α Τ Η Ρ.
Ά  1 Ζ ήθ ι ε’πί μήκιστον, ώ μητέρ μου, καί έχε 

Χρηστάς έλπίδας δί ε’μέ.-ΜΗΤΗΡ.
ω! έπιμονως τρέχε. 

Τβστάδιόν σου, θύγατερ, καί της δ ιαγωγής σου 
Ώ ς ακραιφνή υπογραμμόν, κ’ άπάσηςτής ζωής σου 
Τον θεΓον καί σοφώτατον έχε πάντα Σωκράτην. -

(Ενώ ft$ τ η ν  ο μ ιλ ία ν  τ α ν τ η ν  έ νηαχ ολ ο ν ν ϊο ,φ ύ λλ ο ν  x a ta r tp u a i v o v  
t r i t e u v  *ίζ τ ό  η μ ια ν ο ιγ μ έ ν ο ν  β ιβλ ιΟν ίω ν .  Η  f*rr^p Ι ν α τ ί ν ι ο α ο α  
( ΐ ζ  τ ό  δ*νδρον ,λ ίγ£ ΐ ( ί ς  τ η ν  θ υ γ α τ έ ρ α  τ η ς . )

Βλέπεις αύτήν την συκαμιάν την τόσον άπλουστάτην; 
Το δένδρον τοΰτο, θύγατερ, τό βλέπεις;—ζωγραφίζει 
Τόν κόσμον  μάς αναπολεί, τό πάν μας είκονίζει.
Κ ’ αυτά τά τερψικάρδια κατάσκιά του φύλλα 
Μάς φέρουν είς την μνήμην μας τά  των άνθρώπων φΰλα. 
Κ αθέν φυτρόνει...έρχεται. . . α ύξ ίνε ι, μεγαλαίνει, 
Π ληνμέ κα ιρόν.. .  μαραίνεται. . ,σ η π ετα ι.. .άποθαίνει. 
Τοιουτοτρόπως κ’ οί θνητοί, καθείς ά νθ ε ϊκ ’ αυξάνει, 
Πλήν έξαιφνα τό άνθος το υ .. .  μαραίνεται. . .  τό χ ά ν ε ι . . 
Κ αί α ί γλυκεΓαι ήδοναί όσαι μας συνοδεύουν,
Ή  δύναμις καί ή χαρά, τά  κάλλη ά τοξεύουν,
Θέλουν χαθήν ώς όνειρον,ή ώς άχνός η πάχνη ,
Καί θλιβερά άνάμνησίι, τούς μένει ώς άράχνη . . . 
Πέρνα καί τρέχει ό καιρός καί ή τωρινή μας ώρα 
Έ π έρ α σ ε .. .Τ ετέλ εσ τα ι.. . ώστε νά ε ίπ η ς ,, Τώρα. 
Τριάντα καλοκαίρια ώς τώρα περασμένα,

"Ε χω , φίλον θυγάτριον, είς ταΰτα δ’ εν πρός ενα, 
’Ενόσω ήδη προχωρώ πάντα στην ηλικίαν,
Α ισθάνομαι τήν έλλειψιν πώχωμεν στην παιδείαν. 
Κ αί εις τοσοΰτον ευφυές καί ζωογόνον κλίμα,
Δέν βλέπω είς τήν πρόοδον ουδέ μικρόν τι βήμα.

ΠΟΙΗΣΕΙΣ. 9*

Μόνον ή πολυτέλεια υπάρχει τιμωμίνη,
Ή  δέ παιδεία πάντοτε ε’ν μέρει άφειμένη,
Καί μάλιστα άπό τινα ς έχουσας καί τους τρόπους, 
Διαφερούσας δε μηδέν άπό λοιπούς άνθρώπους. 
Άναθραμμέναι τρυφηλώς είς ΰψηλάς οικίας,
Είς κήπους καί άνάπαυσιν κ ’ είς ήδονάς παντοίας, 
Νομίζομεν ότι σ’ αύτά όλη ή ευτυχία ,
Συνίσταται κ ’ ή γήινος όντως είς εύδαιμονία.
’Αλλά, φίλον θυγάτριον, τωόντι τ ί απάτη '!

αίωνία Ξενοφών μνήμη σου καί Σωκράτη.'
Πλούτη καί δόξαι κόρη μου είνα ι σκιά καί πλάνη,
Μόν’ ή παιδεία δύναται μόνη νά μάς εύφράνη.
Χαί, μόνη αύτή δύναται νά μάς άθανατίση,
Καί ίτα ν άποθάνωμεν, τό κλέος μας ν’ άφήση,
Είς γεννεάς τών γεννεών κ ’ αιώνας των αιώνων,
Στά χείλη νά ύμνωμεθα συχνά τών απογόνων .

' Θ Υ Γ Α Τ Η Ρ.
'Αλλά γνωρίζεις, μητέρ μου, τό τήςπαιδείας χρήμα 
Πώς δυσκολοαπόκτητον υπάρχει όντως κτήμα. 

Μ Η ΤΗ Ρ.
Τά πάντα είς τό χέριμας κρέμανται,κ’ ένθυμήσου,
Τί Γδαμεν ’ς τόν ΙΙρόδικον, κόρη μου, συλλογίσου.
Ά ν  θέλης, ώ παιδάκι μου, ή γή νά σοΰ γεννήση, 
Σιτάρι ή κριθάριον, ή καί νά σέ πλουτήση,
Στής γή ς τήν καλλιέργειαν νά άσχολήσαι πρέπει,
Κί είς ό, τ ι άλλο τόν σκοπόν τοΰτόν σου αποβλέπει.
Ά ν  θέλης τά  βοσκήματα νά  γέμουνστήν αύλήν σου, 
Πρέπει είς ταΰτα νά δοθης μ ’ ολην τήν προσοχήν σου, 
Ά ν θέλης τώρα νά φανης στον κόσμον προκομμένη, 
Καί τ ’ όνομά σου πανταχοϋ άθάνατον νά μένη,
Πρέπει νά καταγίνεσαι είς τήν σπουδήν ε’πάνω.
Τί κλαίεις ; ά ! ώ θύγατερ,καλά καταλαμβάνω,
Πάσχεις καθώς ποτ’έπαθε τούς παλαιούς αιώνας,
Ό Θουκυδίδης ό μικρός, όταν είς τούς άγώνας, 
Έ βλεπε τόν'Ηρόδοτον οτι εύδοκιμοΰσεν,
*Οτε τήν ιστορίαν του έν μέσωίστοροΰσε.
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2s προφητίύω το λοιπόν τύχην, να ι μακαρίαν, ■ $  
Κ’ αθάνατον τό δνομα μ ί σ χ  στην ιστορίαν. . .
ΙΙλήν ώ φίλον θυγάτριον,ό "Ηλιος αρχίζει 
Ms τάς λαμπρά ς ακτίνας του τόν κόσμον να. φωτίζη 
" Παιδιά.) καιρός είς τόν καφεν όλα σας μαζευθήτι,
Ό  γίρων απατόν θάλαμον, φωνάζει, σ υ ν α χ θ ή τ ϊ ,  
"Επαρε τό βιβλίονσου, και δεΰρο ας προβώμίν, 
’Ε λπ ίζω  δε περ'ι αυτών πάλ ιν  νά συσκεφθώμεν.

ΠΟΙΚΙΛΑ-

ΑΙ ΕΓΙΟΧΑΙ ΤΗ Σ ΓΥΝ Α ΙΚ Ό Σ. Δυο ίποχάς 
*VXn έκαστη γυνή πρό τής υπανδρείας της. Ό τα ν  ηναι 
πολλά ν ία  συλλογίζεταΓΙΙοΐον άραγε θ ά  πάρω; καί δ- 
τ α ν προχωρήσηείς τήνήλικίαν/'ΠοΤοςάράγε θ ά  μέπάρη ;

Κ1Ν1ΚΟΝ Α Ξ ΙΩ Μ Α . Τρεις άρεταί φίρ^υσι τόν 
άνθρωπον ε ις τήν ε’κπλήρωσιν τών χρεών τ συ, ή Φ ρ ό- 
ν η σ ι ς, δί ης δικκρίνει τ ις  τό αγαθόν τοΰ κακοΰ'ή 
Φ ι λ α ν θ ρ ω π ί α ,  ήτις συνδίει τούς ανθρώπους μετ’ 
άλλήλων, καί ή Γ  ε ν ν α ι ό τ η ς, δί ης δύναταί τ ις  ά 
ποφεύγων τό κακόν, νά πράττη τό αγαθόν. «*

Ή  Π Τ Ω Χ Ε ΙΑ . Α ί κυριώτεραι α ίτ ία ι α ίτ ινες φί- 
pouat τόν άνθρωπον είς τήν πτωχείαν είνα ι α ί ε’φεξής· 

Ή  ολίγη θ ίλη σ ις  ί ί ς  τό κοπιάζειν. β ’. Ή ε’πάρατος 
πολυτελεία (τό λοΰσσον) καί ή πρός τήν ηδυπαθεια» 
μανία . γ '. Ή  ύπερβολική κλίσ ις είς τήν μ ίθη ν , καί δ’. 
Ή  Ιλλειψ ις τής άνατρορής, καί ή είς τή ν  Δημόσιον ε’κ- 
παίδευσιν άξιβκατάκριτος άδιαφορία.

Ε Φ Η Μ Ε ΡΙΔ Ε Σ  ΊΌ Τ  ΛΟΝΔΙΝΟΥ. Ε ίς Λον,
δίνον ^κδίδονται κ α θ ’ Ικάστην ημέραν 12 εφημερίδες 
κ α θ ’ εβδομάδα 69, κατά μήνα 12, κα ί κατά διαφο· 
ρους άλλας περιόδους 18, τό ολον 111. "Ολαι δε 
α ί έχδιδόμενα,ι είς τήν ’Α γγλίαν εφημερίδες ε ΐνκ ι τόν 
αριθμόν 469.


